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Chassis-Ansicht unten

@ Ein-/Aus-Schalter
@ Batteriefach
® Batteriefachverschluss

@ Lenkungsfeineinstellung

Offnen Sie das Batteriefach und
legen Sie die Batterien ein

Fernsteuerung

Steuerhebel (vorwarts/rlckwarts)

0]

@ Steuerhebel (Lenkung)

® Antenne

@ Ein-/Aus-Schalter

® Heben der Gabel
Senken der Gabel

® Batteriefachverschluss

@ Batteriefach

Einschalten

Fahren des Fahrzeuges

Heben und Senken der Gabel - Max. 45g

Fehlerbehebung:

Stapeln funktioniert nicht:
Achtung! Seil kann von den Rollen springen.
Seil wieder in Rollen einhdngen.

Lenkungsfeineinstellung

Besonderheiten

+ Fahrzeug mit 3-Kanal Funksteuerung

- 7 Fahrfunktionen:
vorwarts-links-rechts,

rlckwarts-links-rechts, stopp 8.
- Lenkungsfeineinstellung
+ Heben und Senken der Gabel

Lieber Kunde,

wir freuen uns, dass Sie sich fur dieses detailgetreue und
hochwertige Produkt entschieden haben. Damit Sie lange Freude an
Ihrem Modell haben, bitten wir Sie, sorgsam mit diesem Artikel
umzugehen, um eine Beschadigung empfindlicher Anbauteile zu
verhindern. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, missen
die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug
genommen werden. Wir wiinschen lhnen viel Spaf beim Spielen!

VorsichtsmaBnahmen (Bitte aufbewahren!)
1. ACHTUNG! Fur Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet.

Es besteht Erstickungsgefahr wegen verschluckbarer Kleinteile!

Bitte verwahren Sie diese Hinweise fiir eine eventuelle

Korrespondenz. Farbliche und technische Anderungen bleiben

vorbehalten. Die Hilfe von Erwachsenen ist erforderlich, um die

Transportsicherungen zu entfernen.

Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Rader noch

drehen.

Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Nahe des Motors

oder der Rader bringen, wenn das Gerat auf ,ON" geschaltet ist.

Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, missen die

Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug

genommen werden.

5. Zuerst muss der Sender und dann das Fahrzeug eingeschaltet
werden, um einen unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden.
Beim Ausschalten stets das Fahrzeug und dann den Sender
abschalten.

6. Verwenden Sie ausschlieBlich die dafur festgelegten Batterien !
Legen Sie sie so ein, dass die positiven und negativen Pole an
der richtigen Stelle sind! Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht
in den Haushaltsmdill, sondern bringen Sie sie zu einer
Sammelstelle oder entsorgen Sie sie bei einem
Sondermdlldepot. Entfernen Sie leere Batterien aus dem
Spielzeug. Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht
aufgeladen werden. Wiederaufladbare Batterien sind vor dem
Aufladen aus dem Spielzeug herauszunehmen. Aufladbare
Batterien durfen nur von Erwachsenen aufgeladen werden.
Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien
und setzen Sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte
Batterien ein. SchlieBen Sie die Verbindungsstege nicht kurz.
Mischen Sie nicht neue und alte Batterien. Mischen Sie nicht
Alkaline, Standard-(Kohle-Zink) und wiederaufladbare Batterien.

7. Um eine optimale Funktion zu gewahrleisten, empfehlen wir fir

das Fahrzeug, nur Alkaline Batterien oder aufladbare NiMH

Akkumula toren zu verwenden.

Bitte keine Kabel in Steckdosenanschliisse stecken

]

Das Fahrzeug reagiert nicht
Die Schalter vom Sender und Auto auf ,ON" stellen.
Sind Batterien/Akkus richtig eingelegt?
Sind die Batteriekontakte verbogen oder verschmutzt?
Sind Batterien entladen oder defekt?

Das Fahrzeug reagiert nicht richtig,

die Reichweite ist zu gering!

+  LaRt die Leistung der Batterien/Akkus nach?
Sind noch andere Modelle mit Funkfernsteuerung in der
Néhe, die vielleicht auf der gleichen Frequenz senden?
Verursachen Metallgitter/Z&une Stérungen?
Sende- oder Strommasten fiihren oft zu einem
unkontrollierten Verhalten des Automodells.
Sind Walkie-Talkies/CB-Funker in der Néhe, die Stérungen
hervorrufen kénnen?

Achtung:

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fir jedwede Radio- oder
TV Stérung, welche durch unautorisierte Modifikationen an
dieser Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen
kénnen das Benutzungsrecht des Anwenders annullieren.

Konformitatserklarung

gemaB Richtlinie 1999/5/EG (R&TTE)

Hiermit erklart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dass sich dieser
Artikel in  Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der
Richtlinie 1999/5/EG befindet.

Die Original-Konformitatserklarung kann unter folgendem
Internet-Link abgerufen werden:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder
Gebrauchsanleitung. Elektrogerate sind Wertstoffe und gehéren
am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmdill! Helfen Sie uns bei
Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses

_ Gerat bei den entsprechenden Riicknahmestellen ab. Fragen
dazu beantwortet lhnen die fur die Abfallbeseitigung zustandige
Organisation oder Ihr Fachhandler.

Service:

Sollte der Artikel Funktionsstorungen aufweisen, wenden Sie
sich bitte vertrauensvoll an die Verkaufsstelle, in der Sie das
Spielzeug erworben haben. Falls lhnen dort nicht weiter
geholfen werden kann, nutzen Sie bitte unseren Service im
Internet unter http://service.dickietoys.de

Chassis-view underneath

@ On/off switch

® Battery compartment

® Battery compartment lock

@ Adjustable steering alignment on the vehicle

Dear customers,

We are delighted that you have chosen this faithfully reproduced
and high-quality product. To ensure that you enjoy your model for
a long time, we would ask you to handle your vehicle carefully to
avoid damaging delicate parts. To prevent accidental operation of
the vehicle, batteries and power packs must be removed from the
toy when not in use. We wish you lots of fun playing!

insert the batteries
Precautions (Please retain!)
Remote control 1. WARNING! Not suitable for children under three years.

Operating lever (forwards/backwards) Risk of choking due to small parts that may be swallowed!

Operating lever (steering)

B I Opening the battery compartment and

Please keep this packaging information for any possible
correspondence. Subject to technical change and change of
color. Adult help is required to remove the securing devices.
Never lift the vehicle up while the wheels are still tuming.

Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or
wheels when the vehicle is switched to “ON".

To prevent accidental operation of the vehicle, batteries and
power packs must be removed from the toy when not in use.
To avoid accidental operation the transmitter must be switched
on before the vehicle. When switching off, always switch the
vehicle off and then the transmitter.

Only use the batteries specified ! Put positive and negative pole
in the right place! Do not throw away used batteries in the
household garbage, but only give them to the collection station
or dispose of them at a special garbage depot. Remove empty
batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be

©)

@

® Antenna

® On/off switch
®

®

@

Raising the fork

2,

3.

o)

E Switch on .
B Vehicle operation ﬂ .

Lowering the fork
Battery compartment cover
Battery compartment

Lifting & lowering of the fork - Max. 45g
F Troubleshooting:

Lift up/down doesnt work:
Attention! Rope can come off from the rolls.
Put back rope on rolls.

recharged. Before charging remove rechargeable batteries from

Do not use different types of batteries and do not mix new and
used batteries. Do not short-circuit connecter clips. Do not mix
old and new batteries. Do not mix alkaline, standard

Adjustable steering alignment (carbon-zinc), or rechargeable batteries.
on the vehicle 7. To obtain the best result we recommend using only alkaline
batteries or rechargeable NiMH battery packs with the vehicle.
8. Wires are not to be inserted into socket-outlets
Features

- Vehicle with 3-channel radio control

- 7 driving functions: forward-left-right,
backward-left-right, stop

- Adjustable steering alignment on the vehicle

- Lifting & lowering of the fork

the toy. Rechargeable batteries are only to be charged by adults.

ZAN
C€

The vehicle does not work

-+ Position the switches on the transmitter and vehicle to “ON".
Have the batteries/power packs been inserted correctly?
Are the battery contacts bent or dirty?
Are the batteries discharged or defective?

The vehicle does not work properly;

the range is too small!

« s battery/accumulator power fading?
Are any other remote control devices close by which might be
transmitting on the same frequency?
Is interference being caused by metal railings or fences?
Transmitter or power masts often cause the model vehicle to
behave in an uncontrolled manner.
Are there walkie-talkies or CB radios in the vicinity that might
cause interference?

Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television
interference  which might be caused by unauthorised
modifications to this equipment. Modifications of this nature
may invalidate the user's consumer rights.

Declaration of conformity

in accordance with guidelines 1999/5/EG (R&TTE)
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG hereby declares that this
item is in accordance with the basic requirements and other
relevant regulations of guideline 1999/5/EG. The original
declaration of compliance can be viewed on the Internet at
the following URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserk-
laerungen.shtml

The meaning of the symbol on the product, packaging or
instructions. Electrical appliances are valuable products and
should not be thrown in the dustbin when they reach the end of
their serviceable life! Help us to protect the environment and
respect our resources by handing this appliance over at the
relevant recycling points. Questions related to this matter should
be directed to the organisation responsible for waste disposal or
your specialist retailer.

Service:

If the product malfunctions, please do not hesitate to contact
the sales outlet where you bought the toy. If they are unable to
help you, please use our Internet service at http://service.dicki-
etoys.de

ENGLISH
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Chassis - Vue du dessous

@ Interrupteur de marche/arrét
(Fonction turbo/marche avant/marche arriére/
son lumiére)

® Compartiment a piles

@®@ Verrou du boitier de piles

@ Réglage précis de la direction

Ouvrez le logement des piles et
insérez des piles

Télécommande

Nim =

® Levier de commande (direction)

® Elévation de la fourche
Abaissement de la fourche

® Couvercle du compartiment a piles

@ Compartiment a piles

Allumer

Pilotage du véhicule

Elévation et abaissement de la

foMrche controlés par télécommande
-Max. 45 g F
Dépannage:

Le systéme de levier haut / bas ne -
fonctionne pas:

Attention! La corde peut se détacher du rouleau. Dans ce
cas, replacez la corde sur le rouleau.

mimiS

Réglage précis de la direction

(o]

Particularités

« Véhicule radiocommandé 3 canaux

- 7 fonctions de conduite: avant-gauche-
droite, arriere-gauche-droite, stop

- Réglage précis de la direction

- Elévation et abaissement de la fourche controlés
par télécommande

@ Levier de commande (marche avant, marche arriere) &
y

® Antenne c'/ '>
@ Interrupteur de marche/arrét

Cher client,

Merci d'avoir choisi ce produit de qualité et fidéle jusqu'au détail
a l'original. Pour pouvoir profiter plus longtemps de votre modéle
réduit, nous vous prions de prendre soin de cet article de maniére
a éviter tout endommagement des pieces particulierement fragiles.
Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire de
retirer les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci nest pas utilisé.
Nous vous souhaitons un agréable divertissement !

Mesures de précaution (a conserver !)

1. ATTENTION! Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans.
Danger détouffement avec les petites piéces pouvant étre ava-
lées | Conservez ces indications pour une éventuelle correspon-
dance. Sous réserves de modifications techniques et relatives
aux couleurs. Lassistance de personnes adultes est nécessaire
pour retirer les dispositifs de sécurité destinés au transport.

2. Ne jamais soulever le véhicule tant que les roues tournent.

3. Ne pas approcher les doigts, la chevelure et les vétements laches
du moteur ou des roues lorsque l'appareil est sur « ON ».

4. Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire
de retirer les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci n'est pas
utilisé.

5. Lémetteur doit étre mis en marche avant le véhicule afin déviter
toute mise en marche inopinée du véhicule. Lors de la mise a
I'arrét, toujours éteindre le véhicule en premier puis 'émetteur.

6. Utilisez uniquement les piles prévues a cet effet! Les piles ou ac-
cumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité.
Ne jetez pas les piles usagées dans votre poubelle domestique
mais apportez-les a un lieu de collecte ou jetez-les dans une
décharge de déchets dangereux. Les piles ou accumulateurs
usés doivent étre enlevés du jouet. Les piles ne doivent pas étre
rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet
avant détre chargés. Les piles rechargeables ne doivent étre
rechargées que par des adultes. Les différents types de piles ou
accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés
ne doivent pas étre mélangés. Les bornes d'une pile ou d'un
accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Ne
mélangez pas des piles neuves avec des anciennes. Ne mélan-
gez pas piles alcalines, piles standard (carbone-zinc) et piles
rechargeables.

7. Pour un résultat optimal, nous vous recommandons d'utiliser le
véhicule avec des piles alcalines ou des paquets de piles rechar-
geables NiMH uniquement.

8. Les cables ne doivent pas étre insérés dans une prise électrique

Le véhicule ne réagit pas

« Mettre l'interrupteur de I'émetteur et celui de I'auto sur « ON ».
« Les piles/accus sont-ils correctement positionnés ?

« Les contacts sont-ils tordus ou encrassés ?

« Les piles sont-elles déchargées ou défectueuses ?

Le véhicule ne réagit pas correctement,

la portée est trop faible !

Les piles/accus sont-ils déchargés ?

Y-a-t-il dans les environs d'autres modeles réduits a
télécommande radio qui utilisent la méme fréquence ?

Des grilles ou des fils métalliques sont-ils a l'origine de
perturbations ?

Les antennes émettrices ou les pylones électriques provogquent
souvent des réactions incontrélées du modéle réduit.

Y-a-t-il dans les environs des talkies-walkies ou des CB capables
de provoquer des perturbations ?

Attention :

Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou TV dues
a des modifications non autorisées de cet équipement. De telles
modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de l'usager.

Déclaration de conformité

Conformément a la directive 1999/5/CE (R&TTE)

Par la présente, Dickie Spielzeug GmbH & Co. KG déclare que cette
piece est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions
de la directive 1999/5/CE.

La déclaration de conformité d'origine peut étre consultée sous le
lien Internet suivant:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Signification du symbole sur le produit, l'emballage ou le mode
demploi. Les appareils électriques sont des biens potentiellement
recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres
ala fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a protéger I'environnement
et les ressources naturelles, déposez cet appareil auprés des services
de collecte compétents. Si vous avez des questions a ce sujet, vous
pouvez vous adresser a l'organisme responsable de la collecte des
déchets ou a votre vendeur spécialisé.

SAV:

En cas de dysfonctionnement de l'article, veuillez vous adresser au
point de vente ol vous avez acheté le jouet. Si aucune aide ne peut
vous y étre apportée, veuillez recourir a notre service aprés-vente sur
Internet a http://service.dickietoys.de




Chassis-aanzicht van onderen
@ aan-/uit-schakelaar

(Aan zonder geluid/ UIT/ Aan met geluid)
@ batterijvak
@® dekselvergrendeling
@ Verrou du couvercle du compartiment

>

Open het batterijvak en plaats de
batterijen

Afstandbesturing
@ stuurhendel (vooruit, achteruit)
@ stuurhendel (besturing)
® Antenne
@ aan-/uit-schakelaar
® Heffen van de vorktand

Laten zakken van de vorktand
® sluiting van het batterijenvak
@ batterijvak

lalji)

Inschakelen

Besturing van het voertuig

Heffen en omlaag brengen van de
vorktand via de afstandsbesturing

- Max. 45g

Probleemoplossing:
Omhoog/omlaag brengen werkt niet:
Opgelet! De koord kan van de rol springen. Plaats de
koord opnieuw op de rol.

Verrou du couvercle du
compartiment

Bijzonderheden

- Voertuig met 3-kanaal radiobesturing

- 7 functies voor de rijrichting:
vooruit-links-rechts, achteruit-links-rechts,
stop

- Verstelbaar stuur aanpassing aan het voertuig

- Heffen en omlaag brengen van de vorktand
via de afstandsbesturing

wlfuli=]

Beste klant,

wij verheugen ons, dat u voor dit detailgetrouwe product van hoge
kwaliteit heeft gekozen. Om lang plezier aan uw model te kunnen
beleven, vragen wij u, met zorg met dit artikel om te gaan, om
beschadiging van kwetsbare accessoires te voorkomen. Om per
ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen en accu's
bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald. Wij wensen u
veel plezier bij het spelen!

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)
1. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3
jaar. Er bestaat gevaar voor verstikking vanwege kleine stukjes
die ingeslikt kunnen worden! Deze adviezen s.v.p. bewaren voor
eventuele correspondentie. Kleuren technische veranderingen
voorbehouden. De hulp van volwassenen is nodig bij het verwij-
deren van de transportbeveiligingen.

. Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.

. Vingers, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of

de wielen laten komen, wanneer het apparaat op,ON" is gezet.

4. Om per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterij-
en en accu’s bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald.

5. Eerst moet de zender en dan het voertuig worden ingeschakeld,
om per ongeluk aanspringen te voorkomen. Bij uitschakelen al-
tijd het voertuig en dan de zender uitschakelen

6. Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen !
Plaatst u ze zo, dat de positieve en de negative pool zich op de
juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het
huishoudelijk afval, maar brengt u ze naar een verzamelplaats
of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u
lege batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen
mogen niet opgeladen worden. Heroplaadbare batterijen die-
nen véér het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Op-
laadbare batterijen mogen alleen door een volwassene worden
opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batterijen en
plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de
verbindingsstukken niet kort. Gebruikt u geen nieuwe en oude
batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-
zink) en heroplaadbare batterijen door elkaar.

7. Om de beste resultaten te bekomen, bevelen wij aan enkel alka-
line batterijen of oplaadbare NiMH batterijdozen met het voer-
tuig te gebruiken.

8. De bedrading dient niet in een stopcontact gestoken te worden

A

C€

Het voertuig reageert niet

De schakelaar van de zender en auto op ,ON" zetten.
Zijn batterijen/accu’s er goed ingezet?

+ Zijn de batterijcontacten verbogen of vervuild?

+ Zijn batterijen ontladen of defect?

Het voertuig reageert niet goed,

de reikwijdte is te gering!

- Wordt het vermogen van de batterijen/accu’s minder?

+ Als er nog andere modellen met radiografische afstandsbesturing
in de buurt zijn, die misschien op dezelfde frequentie zenden?

- Veroorzaken metalen tralies/hekken storingen?

« Zend- of stroommasten leiden vaak tot een ongecontroleerd
gedrag van de modelauto.

- Zijn er walkie-talkies/CB-zenders in de buurt, die storingen teweeg
kunnen brengen?

Pas op:

De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV storing,
die door niet goedgekeurde wijzigingen aan deze uitrusting wordt
teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht van de
gebruiker teniet doen.

Verklaring van conformiteit

volgens Richtlijn 1999/5/EG (R&TTE)

Hierbij verklaart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dat dit item in
overeenstemming is met de basisvereisten en de andere relevante
voorschriften van Richtlijn 1999/5/EG. U kunt de originele conformi-
teitsverklaring verkrijgen door naar de volgende link te gaan:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of
gebruiksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn waardevolle producten
en horen aan het einde van hun levensduur niet bij het huisvuil! Helpt
u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan met
de grondstoff en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die
daarvoor zijn. Uw vragen hierover beantwoordt de organisatie die
verantwoordelijk is voor de afvalverwerking of uw vakhandelaar.

Service:

Indien het artikel functiestoornissen vertoont kunt u het beste
contact opnemen met het verkooppunt, waar u het speelgoed heeft
gekocht. Als men u daar niet verder kan helpen, gebruik a.u.b. onze
Internet service op http://service.dickietoys.de
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Vista del telaio da sotto

@ Interruttore on/off
(Accensione senza suono/ SPENTO/

Accensione con suono)
® Vano batterie
@® Blocco vano batterie
@ Microregolazione dello sterzo

Aprire il compartimento batterie e
inserire le batterie

Telecomando

@ Leva di manovra (avanti, indietro)
®@ Leva di manovra (sterzo)

® Antenna

@ Interruttore on/off

® Elevazione la forcella
Abbassamento la forcella

® hiusura vano batterie
@ Vano batterie

Nw =

Accendere

Guida del veicolo

Sollevamento e abbassamento delle
forche tramite il telecomando

- Max. 459

Risoluzione dei problemi:

Il sistema di sollevamento non
funziona.

Attenzione! La corda pud spostarsi dal rullo. Rimettere
la corda sul rullo.

nimio

Microregolazione dello sterzo

(o]

Caratteristiche

- Veicolo con radiocomando a 3 canali

- 7 funzioni di guida: avanti-sinistra-destra,
indietro-sinistra-destra, stop

« Microregolazione dello sterzo

- Sollevamento e abbassamento delle forche
tramite il telecomando

Gentile Cliente,

La ringraziamo per aver scelto questo prodotto di qualita curato
nei minimi dettagli. Per prolungare il pit possibile la durata
del modellino, si consiglia di prestare attenzione per evitare
danni ai componenti delicati dell'articolo. Per evitare partenze
accidentali, imuovere le batterie e gli accumulatori quando il
giocattolo non viene utilizzato. Buon divertimento!

Misure di sicurezza (da conservare!)

1. ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni.

Pericolo di soffocamento a causa di pezzi piccoli ingeribili!
Conservate per favore queste annotazioni per uneventuale
corrispondenza. Con riserva di possibili cambiamenti tecnici
e di colore. L'aiuto di un adulto & necessario per rimuovere le
protezioni applicate per il trasporto. Questo articolo e con-
forme con le normative europee e consentito I'uso in Italia.

2. Non sollevare mai il veicolo finché le ruote sono ancora in

movimento.

3. Fare attenzione a non avvicinarsi con mani, capelli e indu-
menti larghi al motore o alle ruote quando I'apparecchio &
impostato su «ON».

4. Per evitare partenze accidentali, rimuovere le batterie e gli

accumulatori quando il giocattolo non viene utilizzato.

5. Per evitare un funzionamento accidentale accendere prima
il trasmettitore e poi il veicolo. In fase di spegnimento, speg-
nere sempre prima il veicolo e poi il trasmettitore.

6. Utilizzare esclusivamente le apposite pile ! Inserire le pile con

i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non gettare le pile
usate nei rifiuti domestici, ma portarle in un luogo di rac-
colta o gettarle in una discarica per rifiuti speciali. Le batterie
scariche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non
ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno es-
tratte dal giocattolo prima della ricarica. Le batterie devono
essere ricaricate esclusivamente da un adulto. Non utilizzare
tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile
nuove e usate. | morsetti di alimentazione non devono es-
sere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie. Non
mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili.

7. Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo bat-
terie alcaline o batterie ricaricabili NiMH per il veicolo.

8. Non inserire i cavi nelle prese di corrente

Il veicolo non reagisce ai comandi

Posizionare gli interruttori del trasmettitore e del veicolo su «<ON».
Controllare che le batterie/gli accumulatori siano inseriti
correttamente.

- Controllare che i contatti della batteria non siano piegati o sporchi.
- Controllare che le batterie non siano scariche o difettose.

Il veicolo non reagisce correttamente,

la portata e insufficiente!

« Controllare che la potenza delle batterie/degli accumulatori non
sia diminuita.

- Controllare che non vi siano altri modellini con radiocomando
nelle vicinanze, che trasmettono sulla stessa frequenza.

« Controllare che reti metalliche o recinzioni non causino
interferenze.

- Le antenne radio o i piloni dellelettricita possono causare un
comportamento incontrollato del modellino.

« Controllare che non vi siano walkie-talkie/radiotrasmittenti CB
nelle vicinanze, che possono causare interferenze.

Attenzione:

Il produttore non é responsabile per eventuali interferenze

radio o TV causate de modifiche non autorizzate della presente
attrezzatura. Questo tipo di modifiche puo annullare il diritto d'uso
dell'utilizzatore.

Dichiarazione di conformita

ai sensi della Direttiva 1999/5/CE (R&TTE)

Con la presente Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG dichiara che il
presente prodotto e conforme ai requisiti fondamentali e alle
altre norme rilevanti della Direttiva 1999/5/CE. Loriginale della
dichiarazione di conformita puo essere estratto da internet tramite
il link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Significato del simbolo sul prodotto, sulla confezione o nelle
istruzioni per l'uso. Gli apparecchi elettrici sono prodotti riciclabili
e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati
tra i rifiuti domestici! Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare
le risorse, conferendo questo apparecchio presso i relativi centri di
raccolta. Se avete domande a questo proposito, vi consigliamo di
rivolgervi all'ente responsabile dello smaltimento dei rifiuti o al vostro
rivenditore specializzato.

Service:

Qualora il prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi
preghiamo di rivolgervi con fiducia al punto vendita in cui avete
acquistato il giocattolo. Se i non fosse possibile esservi d'aiuto, Vi
preghiamo di utilizzare il nostro servizio d'assistenza internet sul sito
http://service.dickietoys.de




Vista inferior del chasis

@ Interruptor de encendido/apagado
(Encendido con sonido/ Apagado/
Encendido con sonido)

® Compartimiento de pilas

® Seguro del compartimento de la bateria

@ Ajuste fino de la direccién

Apertura del compartimento de la
bateria e insercion de las pilas

Telemando

@ Palanca de mando (adelante, atras)
® Palanca de mando (direccién)

® Antena

@ Interruptor de encendido/apagado
® Levantar el tenedor
Bajar el tenedor

® Cierre del compartimiento de pilas
@ Compartimiento de pilas

n= =

Encender

Pilotaje del vehiculo

Sube y baja la horquilla mediante
mando teledir igido - Max. 45g
Resolucién de problemas:

No asciende/desciende:
jAtencion! La cuerda puede salirse de las poleas. Vuelva
a poner la cuerda en las poleas.

o Imie

Ajuste fino de la direccion

o)

Propiedades especiales

- Vehiculo con radiotelemando de 3 canales

- 7 funciones de marcha: adelante-a la
izquierda-a la derecha, atrds-a la izquierda-a
la derecha, parada

- Ajuste fino de la direccién

- Sube y baja la horquilla mediante mando telediri
gido

Estimado cliente:

Nos satisface que se haya decidido por este producto fiel a
los detalles y de alta calidad. Para que pueda disfrutar durante
mucho tiempo de su modelo, le rogamos tratar este articulo con
cuidado para evitar que sus sensibles componentes se darien.
Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas
y los acumuladores cuando no se use el vehiculo. Le deseamos
que se divierta al jugar.

Medidas de seguridad

(,por favor, guardelas!)
jADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres anos.
Existe peligro de asfixia porque hay piezas pequefas que pu-
eden ser tragadas. Por favor, guarden estas indicaciones para
cualquier consulta.Reservado el derecho de modificaciones
técnicas y de color. Se necesitard la ayuda de adultos para
retirar los dispositivos de seguridad para el transporte.

2. No levante nunca el vehiculo mientras las ruedas giren.

3. No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las
ruedas, cuando el aparato esta encendido (“ON").

4. Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las
pilas y los acumuladores cuando no se use el vehiculo. Enci-
enda primero el transmisor y después el vehiculo para

5. evitar un funcionamiento imprevisto. Al apagar el aparato,
apague siempre el vehiculo y después el transmisor.

6. jNo utilice otras pilas que las pilas designadas ! jInstale las pi-
las, fijandose en la posicién correcta de los polos positivos y
negativos! No se deshaga de las pilas usadas arrojandolas a la
basura doméstica, entréguelas en los lugares previstos para
su recogida o eliminelas en un depésito para basura especial.
Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no
recargables. Las pilas recargables deben retirarse del juguete
antes de cargarlas. Las pilas recargables solo deben ser recar-
gadas por adultos. Utilice sélo pilas del mismo o equivalente
tipo y no instale pilas viejas y pilas nuevas al mismo tiempo.
No cortocircuite las almas de unién. No mezcle pilas nuevas
con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas, estandar (zinc-
carbon) y acumuladoras.

7. Recomendamos el uso exclusivo de pilas alcalinas o las
baterfas recargables NiMH para obtener los mejores resulta-
dos con el vehiculo.

8. Noinserte los cables por las tomas de corriente

Atencion:

autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden anular el
derecho de uso del usuario.

El vehiculo no reacciona.

Ponga los interruptores del transmisor y del coche en,ON".
¢Se han colocado correctamente las pilas / los acumuladores?
;Estan deformados o sucios los contactos de las pilas?

;Estan descargadas o defectuosas las pilas?

El vehiculo no reacciona correctamente,

el alcance es insuficiente.

;Se estan acabando las pilas / los acumuladores?

;Hay otros modelos con radiotelemando cerca de su modelo, que
tengan la misma frecuencia?

¢Hay rejas metalicas/cercas que causen interferencias?

Postes emisores o de electricidad causan con frecuencia un
comportamiento incontrolado del vehiculo.

;Hay walkie-talkies/equipos de radio CB cerca de su modelo, que
puedan causar las interferencias?

ESPANOL

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo de
interferencia en radios o televisores, causada por modificaciones no

Declaracion de conformidad

de acuerdo a la directiva 1999/5/CE (R&TTE)

Por la presente, la Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara que el
este articulo cumple con los requerimientos basicos y las deméas
disposiciones de la directiva 1999/5/CE. Se puede acceder a la
declaracién de conformidad original a través del siguiente enlace
de Internet:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instruc-
ciones de uso. jLos electrodomésticos son objetos de valor vy,
al final de su vida util, no deben tirarse a la basura doméstica!
Contribuya a proteger el medicambiente y los recursos entre-
gando este aparato en los puntos de reciclaje correspondientes.
La organizacién responsable de la recogida de basura o su esta-
blecimiento especializado podran responder a sus preguntas.

Servicio:

Si el articulo presentara un funcionamiento anémalo, dirfjase con
total confianza al punto de venta donde ha adquirido el juguete.
En caso de que alli no se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio
postventa de Internet en http://service.dickietoys.de
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Caro Cliente

Vimos manifestar a nossa grande satisfacao por ter adquirido um
produto fiel ao detalhe e de alta qualidade. Para que possa usufruir do
seu modelo durante muito tempo, pedimos que trate o artigo com .
cuidado para evitar danos em componentes sensiveis. Para prevenir .
um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas recarregaveis
devem ser retiradas do brinquedo caso este ndo seja utilizado.
Desejamos-lhe muito prazer durante a brincadeiral

Chassis - vista inferior
@ Interruptor de ligar/desligar
(Ligado sem som/ Desligar/ Ligado com som)
® Compartimento das pilhas
® Blogueio do compartimento da bateria
@ Preciséo de ajuste de direccdo

Abra a tampa do compartimento das
pilhas e coloque as pilhas

Telecomando
@ Alavanca de comando

AVISO! Nao apropriado para criangas com menos de trés anos.
Perigo de asfixia devido a pegas pequenas que podem ser engo-

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)
‘ : : 1.

(avangar, retroceder)
@ Alavanca de comando (direc¢ao)
® Antene
@ Interruptor de ligar/desligar
® Baixar o garfo
Levantar o garfo
® Fecho do compartimento das pilhas
@ Compartimento das pilhas

P lidas! E favor conservar estas indicages para eventuais contactos.
Reservado o direito de modificagdes técnicas ou de cor. E neces-
saria a ajuda de adultos para remover os fixadores de transporte.

2. Nunca elevar o veiculo enquanto as rodas ainda estdo a girar.

3. Afaste os dedos, cabelo e pegas de roupa solta das proximidades
4.

do motor ou das rodas enquanto o aparelho se encontra em “ON".
Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas
recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo caso este néo
seja utilizado.

Ligar 5. Para evitar um funcionamento imprevisto, ligar, em primeiro lugar,

o emissor e, depois, o veiculo. Para desligar, desligar, em primeiro

lugar, o veiculo e, depois, o0 emissor. ( c
Funcionamento do veiculo. 6. Utilize exclusivamente as pilhas recomendadas ! Coloque-as de

forma a que os pélos positivos e negativos se encontrem na po-
sicao correcta! N&o deite as pilhas gastas no lixo doméstico, mas
cologue-as num posto de recolha de pilhas ou elimine-as num
depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas ndao
recarregaveis nao podem ser carregadas. As pilhas recarregaveis

Elevar e baixa o garfo através do
telecoman do - Max. 45g

Resolucdo de problemas:

A elevagao/descida nao funciona:
Atencaol! A corda pode sair dos rolos. Volte a colocar
a corda nos rolos.

devem sdo retiradas do jogo antes de serem carregadas. As pilhas
recarregaveis s6 podem ser recarregadas por adultos. Nao utilize
tipos de pilhas diferentes e ndo coloque pilhas novas e usadas em
simultaneo. Ndo ligue as patilhas de conexdo em curto-circuito.
Né&o misture pilhas novas com antigas. Ndo misture pilhas alcali-

Precisao de ajuste de direccao : o ne o
nas, padrao (carvéo-zinco) e recarregaveis.

G
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pilhas alcalinas ou pilhas NiMH recarregéveis com o veiculo.
8. Perigo! Superficie quente

Particularidades

- Veiculo telecomandado com 3 canais

- 7 fungdes de marcha: avancar-esquerda-direita
retroceder-esquerda-direita, paragem

« Preciséo de ajuste de direccao

- Elevar e baixa o garfo através do telecoman
do

Coloqgue o interruptor do emissor e do veiculo em,ON".

. O veiculo ndo reage
- As pilhas/pilhas recarregéveis estao colocadas correctamente?

Os contactos das pilhas estéo retorcidos ou sujos?
As pilhas estao descarregadas ou avariadas?

O veiculo nao reage correctamente,
o alcance é demasiado reduzido!

A poténcia das pilhas/pilhas recarregéveis esta a diminuir?
Existem outros modelos com telecomando nas proximidades
que, talvez, emitam usando a mesma frequéncia?

As grades em metal/vedagdes provocam interferéncias?

Os postos de emissdo e de corrente eléctrica levam muitas vezes
a um comportamento incontrolével do veiculo.

Existem Walkie-Talkies/radios amadores na proximidade que
possam provocar interferéncias?

Atencao:

O fabricante nao se responsabiliza por qualquer interferéncia
radio ou TV causada por modificagdes ndo autorizadas neste
equipamento. Este tipo de modificagdes pode anular o direito de
utilizagao do utilizador.

Declaragéao de conformidade

Segundo Directiva 1999/5/CE (R&TTE)

A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vem por este meio declarar
que este item se encontra em conformidade com os requisitos
fundamentais e as outras prescricoes relevantes da Directiva
1999/5/CE.

A declaracao original de conformidade pode ser obtida através

do seguinte link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Significado do simbolo no produto, naembalagem ou nas instrugdes
de utilizagdo. Os aparelhos eléctricos séo materiais reciclaveis e ndo
pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger
0 meio ambiente e a poupar 0s recursos naturais entregando este
. Para obter o melhor resultado, recomendamos que use apenas _— aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de ddvidas,

contacte a organizagéo responsavel pela eliminacéo do lixo ou o
seu revendedor.

Assisténcia técnica:

Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, ndo hesite
em dirigir-se a loja onde adquiriu o brinquedo.

Caso ndo o possam ajudar, utilize o nosso servico de assisténcia
técnica na Internet, em http://service.dickietoys.de




Utseende chassi-undersida
@ Till-/Fran knapp
(P& utan ljud/ AV/ Pa med ljud)
@ Batterifack
@ Lés for batterifacket
@ Justerbart styrsystem pa bilen

Oppna batterifacket och satt
in batterierna

Fjarrstyrning
® Styrspakar (framat, bakat)
@ Styrspakar (styrning)
® Antenn
@ Till-/Fran knapp
® Lyfta gaffeln
Sankning gaffeln
® forslutning batterifack
@ Batterifack

N= =

Sla pa
Mandévrering av fordon

Hojning och sankning av gafflarna
med fjarr kontrollen - Max. 45g
Fels6kning:

Lyften fungerar inte upp/ner.

Varning! Repet kan lossna fran rullarna. Satt tillbaka
repet pa rullarna.

mimie

Justerbart styrsystem pa bilen

o

Specialiteter

« Fordon med 3-kanalig fjarrkontoll

- 7 kérfunktioner:
framat-vanster-hoger, bakat-vanster-
hoger, stopp

- Justerbart styrsystem pa bilen

« Hojning och sénkning av gafflarna med fjarr
kontrollen

Basta/baste kund,

det glader oss att du valt denna detaljtrogna produkt av hog
kvalitet. For att ha gladje av modellen under lang tid ber vi att
du hanterar artikeln varsamt for att forhindra skador pa kansliga
delar. For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga
sa val som uppladdningsbara, tas ur leksaken nar den inte ska
anvandas. Vi 6nskar mycket noje under leken!

Forsiktighetsatgarder (spara dessa!)

1. VARNING! j ldmplig for barn under 3 &r. Risk att kvévas p&
grund av smadelar som kan svaljas! Spara forpackningen. Re-
servation for farg- och tekniskd andringar. Ndgon vuxen méste
hjalpa till for att ta bort transportséakringen.

. Lyft aldrig upp fordonet sé lange hjulen fortfarande driver.

. Hainte fingrar, har och 16s kladsel i nérheten av motor eller hjul
nér fordonet star pa “ON".

. For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga sa
vdl som uppladdningsbara, tas ur leksaken nar den inte ska
anvandas

5. Forst maste sandaren startas och darefter fordonet; detta for att
undvika oavsiktlig drift. Vid avstangning stangs forst fordonet
av och sedan sandaren.

6. Anvéand enbart de harfér avsedda batterierna ! Lagg i dem sa
att de positiva och negativa polerna ligger riktigt! Kasta inte
anvanda batterier i hushéllssoporna, utan ldmna in dem pa
insamlingsstallen eller deponier for farligt avfall. Tag ut tomma
batterier ur leksaken. Man fér inte ladda upp icke uppladd-
ningsbara batterier igen. Uppladdningsbara batterier méste
tas ut ur leksaken innan de laddas upp. Uppladdningsbara bat-
terier far endast laddas upp av vuxna. Anvand inte olika batt-
rityper tillsammans och satt inte i nya och anvanda batterier
samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte nya och
gamla batterier. Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och
uppladdningsbara batterier.

7. For att sékerstélla béasta resultat rekommenderar vi att endast
alkaliska batterier eller laddningsbara NiMH-batterier anvands
i fordonet.

8. Kablarna far inte anslutas till ett eluttag

Fordonet reagerar inte
- Stéll reglage for sandare och bil p&“ON".
- Ar batterierna ilagda pé rétt sitt?
Ar batterikontakterna bojda eller smutsiga?
« Ar batterierna urladdade eller defekta?

Fordonet reagerar inte pa ratt satt,

rackvidden ér for liten!

- Tappar batterierna effekt?

- Finns andra modeller med radiofjarrstyrning i ndrheten som
eventuellt sinder p& samma frekvens?

- Fororsakar metallgaller/staket storningar?

- Sandar- eller strommaster fororsakar ofta okontrollerade reaktioner
hos bilmodellen.

- Finns Walkie-Talkies/CB-utrustning, som kan fororsaka storningar, i
narheten?

Observera:

Tillverkaren bar inget ansvar for ndgon form av radio- eller TV stérning
som uppkommer pa grund av ofilldtna forandringar pa utférandet.
Sddana forandringar kan goéra att anvandarens ratt att bruka
produkten forfaller.

Konformitetsforklaring

enligt direktiv 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG intygar harmed att denna produkt
ar i 6verensstammelse med de grundlaggande kraven och andra
relevanta foreskrifter i direktiv 1999/5/EG.

Foljande Internet-lank leder till den ursprungliga
konformitetsforklaringen:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Symbolens betydelse pd produkten, forpackningen eller
bruksanvisningen. Elektriska apparater innehéller &tervinningsbara
amnen och far efter nyttjandet inte kastas som hushallsavfall! Hjalp
oss att skydda miljon och skona naturresurserna och lamna in denna
apparat till en recyclinginrattning. Frdgor harom besvarar garna den
organisation som ansvarar for avfallshanteringen eller fackhandeln.

Service:

Vénd er till forsdliningsstdllet dar ni kopt leksaken, om
artikeln inte  fungerar storningsfritt.  Om  man inte kan
hjdlpa er dar, rekommenderar vi var Internet-service under

http://service.dickietoys.de
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Spesielle funksjoner

- Kjgretay med 3 kanals radiostyring

- 7 kjgrefunksjoner: framover-venstre-hayre,
tilbake-venstre-hgyre, stopp

- Justérbar styreretning pa kjgretayet

+ Heve og senke gaffelen med flernstyring

Oversikt over chassis nede
® Pé/av bryter
(P4 uten lyd/ AV/ P4 med lyd)
® Batterirom
@ Batteribrennlds
® Justérbar styreretning pa kjeretoyet

Apne batterirommet og sett inn
batteriene

Fjernkontroll
@ Styrespak (framover, tilbake)
@ Styrespak (styring)
® Antenne
@® Pé/av bryter
® Hev gaffelen
Senk gaffelen
® as for batterirom
@ Batterirom

Sla pa
Bruk av kjoretoyet

Heve og senke gaffelen med fjernst
ring - Max. 459
Feilsgkin

: T
Laft opp/?ied fungerer ikke.

OBS! Tauet kan komme av rullene. Plasser tauet tilbake -
pa rullene.

Justérbar styreretning pa kjoretoyet

Kjeere kunde

Vi gleder oss over at du har bestemt deg for dette verdifulle
produktet som i detaljene er helt neyaktig laget i henhold fil
originalen. For at du skal ha glede av denne modellen i lang tid,
ber vi deg om & behandle denne artikkelen med omsyn, for sa
a forhindre at noen av de gmfintlige byggekomponentene skal
ta skade. For & unnga at det blir satt i gang ved en feiltakelse,
ma batteriene og akkus tas ut av dette leketayet nar det ikke skal
brukes. Vi gnsker deg lykke til Vi gnsker deg lykke til under leken!

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar

disse forholdsreglene!)

1. ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre ar. Det er fare for
kvelning dersom de sma delene blir svelget! Behold denne
informasjonen for eventuell korrespondanse.Pakningens
innhold kan variere med hensyn til farge og tekniske spesifi-
kasjoner. Det er ngdvendig med hjelp fra voksne for & fierne
transportsikringen.

. Left aldri kjereteyet opp sé lenge hjulene dreier seg.

. Fingre, har og lgse klaer ma ikke komme i naerheten av moto-
ren eller hjulene mens,ON" er sltt pa.

4. For a unnga at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma bat-
teriene og akkus tas ut av dette leketgyet nar det ikke skal
brukes.

5. Farst settes senderen i gang, deretter kjaretoyet, for & unnga
at det settes i gang ved en feiltakelse. Nar det skal slas av, slds
forst kjoretayet av, deretter senderen.

6. Bruk kun de passende batteriene ! Legg de inn slik at de po-
sitive og negativene polene er pa riktig plass! Ikke kast brukte
batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn pa et
spesialdeponi. Fjern tomme batterier fra leketayet. Batterier
som ikke kan opplades ma ikke lades opp. Batteriene ma tas
ut av leketgyet for opplading. Oppladbare batterier skal kun
lades opp av voksne. Ikke bruk forskjellige typer batterier, det
ma heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. For-
bindelsledningene ma ikke kortsluttes. Ikke bland sammen
alkali-, standard- (kull-sink) og oppladbare batterier.

7. For & oppné best mulig resultat anbefaler vi @ bruke kun

Kjoretoyet reagerer ikke

« Bryterne fra senderen og kjeretoy stilles pa,ON".
« Er batteriene/akkus skikkelig satt inn?

« Er kontaktene pa batteriene bayet eller smusset?
« Er batteriene svake eller defekt?

Kjgretgyet reagerer ikke riktig

Rekkevidden er for liten!

« Ereffekten pa batteriene/akkus for liten?

« Erdetandre modeller i nzerheten som gdr pa fernkontroll og som
kanskje sender pa samme frekvensen?

« Kan det veere at metallgitter/gjerder forarsaker forstyrrelsen?

« Sende- eller stremmaster kan ofte fere til at kjoretoyene oppferer
seg ukontrollert.

« Er der Walkie-Talkie hhv. /CB radioer i naerheten og som kan ha
forarsaket feilen?

Obs:

Produsenten kan ikke veere ansvarlig for alle radio- og TV forstyrrelser
som kan bli forérsaket p& grunn av ikke autoriserte modifikasjoner
pa disse produktene. Slike modifikasjoner kan fere til at brukeren
mister bruksretten.

Konformitetserklaering

i henhold til direktiv 1999/5/EG (R&TTE)

Hermed erkleerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at dette
produktet MHz er i overensstemmelse med de grunnleggende
kravene og de andre relevante forskriftene som er oppagitt i direktiv
1999/5/EG.

Den opprinnelige samsvarserklzeringen kan du se pa Internet pa
felgende URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Betydningen av symbolet pa produktet, emballasien og
bruksveiledningen. Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer
som ikke herer hjemme i det vanlige bosset nar de er gamle og
utslitte! Vennligst hjelp oss & verne om miljget og & skane resursene
ved & levere dette apparatet inn pa et egnet avfallsdeponi. Dersom

alkaliske batterier eller oppladbare NiMH-batteripakker i - du har spersmal angdende avskaffing, kan du henvende deg til

kjoretgyet.
8. Ledninger skal ikke settes inn i stapsler

avfallsverket eller til faghandelen.

Service:

Dersom denne artikkelen skulle pavise funksjonsfeil, sa vennligst
henvende deg til forretningen der du har kjgpt leketayet.

Dersom man ikke skulle veere i stand til & hjelpe deg der, s& vennligst
bruk vér service i internett under http://service.dickietoys.de




MethveTal n ames00n Twv HMaTapiiv/cCUCoWPEUTWY;

. Métpa ﬂp(')}\l']ll)nc + MrAmwe undpyouv Minoiov kat GAa HOVTEND HE AoUPHATO
Tn)\EKQVTPOT\ o (nGpGKG)\OUME 6IG¢U7\G£TE') TNAEKOVTPOM, Ta OTToia eKMEUTTOLY EVEEXOUEVWG OTNV iB1a
@ Moxég ehéyxou (mpog Ta epmpadg, 6mabev) MPOZOXH! Asv eival KaTAANAO yia TaISIA KETW TwV TEIGOV OUKVOTNTG;

@ MoxAog ehéyyou (SlevBuvon)
® Evaépiog

Kétw dmoyn mhaisiou Ayannté mehatn, To éxnua dev avtidpd

@ Alakomng Eviog/EKTe XQUPOUAGTE Yia TNV andact| 0aG Va ATOKTIOETE QUTO TO TIPOIGV + MeTtagépete To SlakOTTN TopToy Kal oxripatog otn 6éon,ON”.
(Evepyoroinon xwpic WXO/ OFF (AMENEPT)/ VPNARC TOIBTATAG, M0 va ATTOAAUGETE Yia TIOAD XPOVO TO LOVTEND + Ex0uV TOMOBETNOEl GWOTA Ol UMATAPIEY/CUOOWPEUTEC;
Evepyomoinon pe o) 00, EMBUPOVE Va 00G TAPAKAAECOUE Va XEIP{(EOTE TPOCEKTIKA « Exouv 0TpaBwoel 1 elval AepWUEVES Ol EMAPEC UMATAPILY;

@ OrKn pnataplyv 1o TPoidV auTd, WOTE va amo@Uyete BAGREC ota evaioBnta + Eival ASEleC 1 ENATTWUATIKEC Ol UMATApIES;

® Kheidwpa xwpou pnatapiiv e€aptripata tou. Mpog amoguyry ampdPBAentng Aertoupyiag, Ba

@ AKpIBrG puBuIon eEAEyxou TIPETIEL GE TIER{TTTWON N XPrONG Va apalpoVVTal Ol PIaTapieg Kat . . .

0l CUCOWPEUTES AMd TO BYXNUA. X0 EUOHUAOTE Kar) SlackéSaon To 6xnpa dev avtidpd cwotd,
B l AVOIi&TE TOV XWPO TWV UITATAPIWV Kot oo Mavidi oad! n euBéAela sival TOAD pikpR!

ETWV. YTIApXEl Kivouvog aopuéiag e€artiag pikpwy 6aptn-

( l C . ! MATWG MPOKAAOUV S10TAPAKEG HETAMIKA TTAEYHATA/PPAXTEG;
paTwy Mou eivat mikivéuva yia katdmoon! Mapakad Sio-

Ot TUNDVEG NAEKTPIKWV YPAHHWY I EKTTOUTIWV TTPOKAAOUV.

8 4 5 PUAAETE QUTEG TIG aMOSEIEELS Yia evOeXOUEVN alnhoypapia. ) i L
g ﬁ:,%?;?g glvggod\fmoc AlotnpoVe To SiKaiwpa aAaywy XPWUATOG Kal TERVIKMOV QVFESASVKTTW Gl AEAIPE WOl @, )
. , aMaydbv. Eivat amapaitntn n BoriBeia evn\kwv yia v amno- + Mrmwe umdpyouv Minaiov youdki-Toky/aovpuata CB, ta omofa
K0906DC TO TMPOLVL ) LAKPUVON TWV QCPANEIDY METAPOPAG, £EVOEXETAL VA TIPOKAAOUV SlaTAPAXEG;
® Khelotpo Brikng pnatapidv 2. Mnv GNKWVETE TTOTE PNAG TO OXNHA, EQOTCOV TIEPIOTPEPOVTAL .
@ OnKN pmataplwv QAKOMA Ol TPOXO!. rlpoooxn:
3. Mnv minoladete pe ta SAkTua, Ta HaANA 1 e XaAap6 pou- O KaTaokeuaoTrg Sev evBUVETal yia SlaTapayég paslopHVwY
Avoiéte T0 SlakomTn é&%ﬁ&%\f}ﬁg\m%‘inﬂggoﬁ g)’\c‘)%ouc, EerRl i) CLEIRET) Eivel 1} TN\EOPATEWY, Ot OTTOIEC TIPOKAAOUVTA AT AVAPHOSIEC

. . 4. TpOC AMoQULYR ATEOBAEMTNC Aettoupyiac, Ba TpEnel Ge Tiepi- Tpovorrow’]csxc otoy €€OMNOUO oyTé. TE’TQIOU eidoug FDONOHO\ﬁUEIC
/\EITOUpYICI oxnuatog TITWON KN XProngG va agaipolval ot UmaTap(eg Kal ol GUOCW- evbéxetal va akuphoouy To Sikaiwpa xpriong Tou xprot.

PEUTEG Ao TO OXNHa. . .

Mpwta Ba mpémel va evepyoroleltal o TopTAG Kal KATomy T0 Al’])\won zU}lHOP(PU)GnC

OXnHa, WOTE va anogelyetal n ampoPAEnTn Aertoupyia. Katd SOpewva Ue TV O8nyia 1999/5/EK (R&TTE)

T anevepyoroinan 8a TIPEMEl va anevepyorolElTal mavia Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG pe To mapdv Snhwvel 4Tl autd To

ulllul =]
EAANHNIKA

Al’l{ on Kal JEiwon TOU MPOoUVIoU HE TIPWTA TO OXNHA Kal PETA O TIOUMAG, . ) A . § i
remgtrr(le E)\EiVlKTI"] ,rr]\/‘ax 455 H 6. XPNOILOTOIETal AMOKAEITTIKA TIC KABOPIGHEVEC YIa TO GKOTIO mipoioy Mo TG BAOIKES amaTeI Kat lvat o0HwWvO He Ghhoug
A P A o . autd pratapleg | TomoBetiote T pnatapleq £tol (ote OXETIKOUG Kavoviopoug tng Odnyiag 1999/5/EK.

VTIHETWTTION "PO,B nuatwv: ot Betikol kal apvnikol mGhot va Bpiokovial 0T cwoTh Ma TV TIpWTeTUIN SHAWON CUPRATOTNTAC AKOAOUBHOTE TOV
To GVEBGOMQ/KGTSBGOHG Sev 6éon! Mnv METATE HETOXEIPIOUEVES UNATAPIEG OTA OIKIAKA TODAKATW CUVBEDLIO:
AEITOVPVEI: + amoppippata, aMd va Ti¢ anocUpeTe ota edIkE onpeia P 8 (e

,PY . i ) i GUMOYHC I 0TA EIBIKA AMOPPIPATA. ATOOKPUVETE TIG AOEIEC http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

TMpoooxr! To oxowvi propei va Byet ard Ta POAG. B UMaTapieC o To maiyvidl Mn enavagopTICOUEVES UMATAPIEC

Sev emitpénetal va enavagoptiCovial. EmavapoptiCopeves

EnavatonoBetriote 1o oxowi 61a poAd.
prataplec TIpEMel va agalpobvial anoé to maviol mpw

o . . ané v Enavaeoptan  Toug. O emavapopTICOpeVES H onpaoia tou cupPBdhou ent Tou TPoidvTOG, €N TNG OUCKEVATIag

G Akp1Bn¢ puBion ehéyxou mataplec npénet va gopriCovial pévo amod evANKEG. Mn A enl e odnyiac xprioewe. HAEKTPIKEC OUOKEUEC Eival TONUTIEC
¥gﬂg&?§?f”famlg(wgvggm%%TL\JESSC K%Tam%ugépfgbéﬂ\é UAeg kat Sev aviikouv 010 TENOG NG SIAPKELAG 10XUOG OTa OIKIOKS

pnarag[gq. Mnv Ti¢ BOaXUKUKAGVETE. My apApIyVUETe véeg oxouriiSial BonBeiote pac oty mpootacia mepiBaMovTog Kat

Kal TIAAEG UaTapiec. Mnv avaptyVOETE QAKAAKEG, KaVOVIKEG Slatipnon mopwv Kat SWOTE TNV GUOKELH auUTH ToW otV appodia

(vBpakagpeudapyupoc) Kat ENAVAPOPTICOHEVEG UTATAPIEC. ] i 5 : i : {
P urnpeoia andoupong TEToIWV TPOIdVTWV. Tig EPWTHOEI 0ag &Nl Tou
|6|qu'£p0'[n'[£< 7. Tia val €XeTe Ta KaAUTEPA SLVATA ATIOTENEGHATA CLVIOTATOL {nTrLaToc auTol Ba 0ac aTAVTAGEL N apHGBIA OpyavWan Yia TNy

. , ON HE TO OXNHA HOVO CAKONKWY pmatapiiv i , " Y i
+ Oxnua pe Tn)\EKOVTpO)\ 3 KaVOAIWV zmi(vpajpgméépsvwvxpnrrim;m NiMH. A 2 il QITOKOUIST AITOPPIUHATWY f} O EEEIBIKEUPEVOG EUTOPAG.

.7 )\EITOUpY[EC oér'wnonc; mﬂpOOTd-QplOTEpd- 8. Aev mpémel va el0GyovTal cuppaTa oTiC mPiCeg .
5e€1d, omoBev-aploTepd-Ge€1d, otom Zéppic: . ) )
2 2 a Y€ TEQITTWON TTOU TO MPOIOV TIAPOUCIACEL SlaTaPaxes Aerroupyiag,
o AKDIBT]C pueuloq FJ\EYXOU napakalovpe va ameuBuvBeite oTO KATAOTNMA, OMOU AyopPACaTE
. /-\UEI’]OI’] al UE(UJOF] Tou TllpOUVlOU LE remotre 10 mavidl. Eav Sev elval ekt exel n mpoogopd Poribelag, ToTE
N ) TIAPAKAAOUHE VA XPNOIOTIOIOETE TO SépBIG Hag oTn SladIKTuaKr moAn
ENEYKTH

http://service.dickietoys.de
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Alustanakyma alta
@ Virtakytkin
(Paalla ilman dantd/ OFF/ Paalla danella)
@ Paristokotelo
@ Paristolokeron lukko
@ Ohjauksen hienoséato

Avaa paristolokero ja aseta paristot
paikoilleen

Kauko-ohjaus
@ Ohjausvipu (eteenpdin, taakse)
@ Ohjausvipu (ohjaus)
® Antenni
@ Virtakytkin
® Varren haarukka
Perdvaunun haarukka
® Paristokotelon lukitus
@ Paristokotelo

Kaynnista

Ajoneuvon kaytto

Haarukan nosto ja lasku kauko-
ohjauksella - Max. 459
Vianmaaritys:

Nosto ylos/lasku alas ei toimi:
Huomio! Kdysi voi paasta pois rullien paalta. Laita
koysi takaisin rullien paalle.

Ohjauksen hienosaato

Erityisyyksia

- Ajoneuvo 3-kanavaisella radio-ohjauksella

- 7 ajotoimintoa: eteenpdin - vasemmalle-
oikealle, taakse - vasemmalle-oikealle,
pysahtyminen

« Ohjauksen hienosdato

« Haarukan nosto ja lasku kauko-ohjauksella

AN

ja korkealaatuisen tuotteen.

Arvoisa asiakas,

iloitsemme  siitd, etta valitsit tdmén yksityiskohtaisesti tarkan
Jotta sinulla olisi pitkaan iloa
pienoismallistasi, pyyddmme sinua késittelemaan tita tuotetta
huolella, etteivat herkdt rakenneosat vaurioituisi. Vélttaaksesi
odottamatonta kéyttoa tulee paristot ja akut poistaa leikkikalusta,
kun sitd ei kayteta. Toivotamme sinulle ajoiloal

Ajoneuvo ei reagoi
« Kytke ldhettimen ja auton kytkin asentoon,ON".
« Onko paristot/akut asetettu oikein?
« Ovatko paristokontaktit vaantyneet tai likaiset?
+ Ovatko paristot tyhjat tai vialliset?

Ajoneuvo ei reag0| 0|ke|n,

toimintasade on liian pieni!

« Loppuuko paristoista/akuista virta?

+ Onko lahettyvilld muita radiokauko-ohjauksella ohjattavia pienoi
smalleja, jotka ldhettavat ehkd samalla taajuudella?
Aiheuttavatko metalliristikot/aidat hairioita?

« Lahetys- tai sshkomastot aiheuttavat usein pienoismalliautojen
kontrolloimatonta kayttaytymistd.

+ Onko lahettyvilld radiopuhelimia/CB-radioita, jotka saattavat
aiheuttaa hairioita?

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)
VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. On olemassa
nieltavissa olevien pikkuosien aiheuttama tukehtumisvaa-
ral Séilyta pakkauksen tiedot myohempda tarvetta varten.
Pidatamme oikeuden teknisiin muutoksiin ja vdrimuutok-
siin. Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan aikuisten apua.

2. Ald koskaan nosta ajoneuvoa ylés niin kauan, kun sen pyorat
pyorivat.

3. Ala saata sormia, hiuksia tai véljia vaatteita moottorin tai pydrien
lahettyville, kun laite on kytketty asentoon "ON".

4. Valttaaksesi odottamatonta kéyttoa tulee paristot ja akut poistaa
leikkikalusta, kun sité ei kayteta.

5. Ensiksi tulee kéynnistaa \éhet‘m 'a sitten ajoneuvo, jotta

Huomio:
Valmistaja ei vastaa mistaan talle laitteistolle tehtyjen asiattomien
muutosten  aiheuttamista radio- tai TV-hairidista. Tallaiset

vltyt- muutokset saattavat peruuttaa kayttajan kayttooikeuden.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

direktiivin 1999/5/EY (R&TTE) mukaisesti

Taten Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vakuuttaa, ettd tama tuote
vastaa direktiivin 1999/5/EY perustavia vaatimuksia ja muita tarkeitd
maarayksid.

Alkuperéinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtaviss
Internetissa seuraavassa URL-osoitteessa:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

ensin ajoneuvo ja sitten lahetin.

6. Kayttakaa ainoastaan soveltuvia paristoja ! Asettakaa ne paikoil-
leen niin, etta plus- ja miinusnavat ovat oikeilla paikoillaan! Alkaa
heittako kaytettyjd paristoja kotitalousjatteiden joukkoon, vaan
viekaa ne niille tarkoitettuun kerdyspisteeseen tai toimittakaa ne
ongelmajatteille tarkoitettuun paikkaan. Poistakaa tyhjat paris-
tot leikkikalusta. Alkdd ladatko kertakdyttdparistoja. Ladattavat
paristot tulee poistaa leikkikalusta ennen latausta. Ladattavia
paristoja saavat ladata vain aikuiset. Alkaa kayttako erilaisia paris-
totyyppeja sekaisin dlkadkd asentako uusia ja vanhoja paristoja
laitteeseen samanaikaisesti. Alkda aiheuttako paristokoteloon
oikosulkua. Alkdd kayttakd uusia ja vanhoja paristoja samanai-
kaisesti. Alkad kayttako alkali-, standardi- (hiili-sinkki) ja ladattavia
paristoja sekaisin.

7. Parhaat tulokset saat, kun kdytat ajoneuvon kanssa ainoastaan -
alkaliparistoja tai ladattavia NiMH-paristoja.

8. Johdinlankoja ei saa tyontda pistorasioihin

C€

Tuotteessa, pakkauksessa tai kéyttdohjeessa olevan symbolin
merkitys. Sdhkolaitteet ovat hyotyjatetts, eikd niita tulisi
kayttoikansa paatyttya havittaa talousjatteiden joukossal Auttakaa
meitd sddstamaddn ymparistdd ja resursseja, ja luovuttakaa
tama laite vastaavaan jatteenkerdyspisteeseen. Jos teilld on
kysyttavaa, kaantykaa jatehuollosta vastaavan organisaation tai
ammattiliikkeen puoleen.

Huolto:

Jos tuotteessa esiintyy toimintahairiditd, kdanny luottamuksella
leikkikalun myyneen myyntipisteen puoleen.

Jos sinua ei voida sielld auttaa, kaytéa palveluamme Internetissa
osoitteessa http://service.dickietoys.de




Sasiye altan bakis
@ Agma/Kapatma salteri
(Sessiz agik/ KAPALI/ Sesli agik)
@ Pil yatagi
® Pil Yuvasi Kilidi
@ Uzaktan kumandali hassas yonlendirme

>

Pil yuvasinin acilmasi ve pillerin
takilmasi

Uzaktan kumanda
@ Kumanda kolu (ileri, geri)
® Kumanda kolu (direksiyon)
® Anten
@ Kontrol lambasi
® Kolun catal

Rémorku catal
® Pil yatagi kapagi
@ Pil yatag

In/{w

Calistinn
Aracin hareket ettirilmesi

istif catalini uzaktan kumanda ile
kaldinlip indirilmesi - Max. 45g
Sorun Giderme:

Kaldirma/indirme calismiyor:

Dikkat! Ip makaradan ¢ikmis olabilir. Ipi tekrar maka-
raya yerlestirin.

wlllulfi=]

Uzaktan kumandali hassas
yonlendirme

G

Ozellikleri

« 3-kanal uzaktan kumandali ara¢

- 7 Surus fonkszonlu:
ileri - sola - saga geriye - sola - sada, stop

« Uzaktan kumandali hassas yonlendirme

- istif catalini uzaktan kumanda ile kaldirilip
indirilmesi

(o]

Degerli Musterimiz,

bu aslina uygun ve Usttin kaliteli triint sectiginiz igin tesekkir ederiz.
Bu modeli uzun stire keyifle kullanabilmeniz ve de aksamlarinin
zarar gérmemesi igin, UrinU 6zenle kullanmanizi tavsiye ederiz.
Aracin istenmeden calismasini 6nlemek icin, kullaniimadig streler
icerisinde pil ve aklerin oyuncaktan gikartilmasini tavsiye ederiz.
Keyif dolu oyunlar dileriz!

Dikkat 6nlemleri (Liitfen saklayin!)

1. UYARI! 3 Yasindan kiglk ¢ocuklar igin uygun degildir. Yutula-
bilen kigtk parcalar bogulma tehlikesi yaratabilir Muhtemel
bir yazisma icin lutfen bu notlan saklayiniz. Renk ve teknik
degisiklik haklar saklidir. Nakliye emniyetinin ¢ikartilmasi icin
buydklerin yardimi gereklidir.

. Tekerler dondugu strece araci kesinlikle kaldirmayin.

. Cihaz ,ON" konumundayken parmaklarinizi, saginizi ve serbest
duran elbise parcalarini kesinlikle motor ve tekerlere yaklastir-
mayin.

. Aracin istenmeden ¢alismasini dnlemek igin, kullanilmadigi su-
reler igerisinde pil ve akiilerin oyuncaktan gikartilmasini tavsiye
ederiz.

5. Aracin istenmeden calismasini énlemek icin 6nce verici daha
sonra da ara¢ acilmalidir. Kapatirken énce arag daha sonra da
verici kapatilmalidir.

6. Yalnizca bunun icin salik verilmis pilleri kullaniniz! Pilleri arti ve
eksi kutuplari dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanil-
mis pilleri asla gtinltk ¢oplerinizin igine atmayiniz. Bu pilleri 6zel
bir toplama merkezine veya 6zel atik deposuna iletiniz. Bogalan
pilleri oyuncagin icinden ¢ikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen
pilleri sarj etmeyiniz. Yeniden sarj edilebilir piller sarj edilme-
den 6nce oyuncak icerisinden ¢ikarilmalidir. Sarj edilebilir piller
sadece bir yetiskin tarafindan sarj edilmelidir. Farkli markalara
ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz. Pil yuvasi ku-
tup baslarini kisa devre yapmayiniz. Eski ile yeni pilleri birlikte
kullanmayiniz. Alkali, standart (karbon-cinko) ve yeniden sarj
edilebilir pilleri birlikte kullanmayiniz.

7. Eniyi sonucu almak igin aragla sadece alkalin pil veya sarj edile-
bilir NiMH pil paketi kullanmanizi 6neririz.

8. Kablolar soket prizlerine sokulmamalidir

Arag tepki vermiyor.

« Verici ile aracin salteri,ON” konumuna getirin.

« Piller/Akuler dogru yerlestirildi mi?

« Pil kontaklari egilmis ye da kirlenmis olabilir mi?
« Piller bos ya da bozuk olabilir mi?

Arag diizgiin tepki vermiyor.

Menzil yetersizdir!

« Aktnun/Pillerin glict bitiyor mu?

« Yakinda bulunan ve muhtemelen ayni frekansi kullanmakta olan
baska araglar varm:?

+ Metal parmakliklar/citler parazit yapmis olabilir mi?

« Verici ya da ceryan direkleri sikga aracin kontrolstiz hareket
etmesine sebep verebilirler.

« Yakinda bulunan ve parazit yapan telsiz sistemleri olabilir mi?

Dikkat:

Uretici donanim Uzerinde izinsiz olarak yapilmis olan degisikliklerden
kaynaklanan radyo ve televizyon parazitlenmelerinden sorumlu
degildir. Bu tur degisiklikler kullanicinin kullanma haklarinin iptaline
yol acabilirler.

Uygunluk beyani

1999/5/EG (R&TTE) sayili yonetmelige gore

IDickie-Spielzeug GmbH & Co. KG bu triintin 1999/5/EG direktifinin
temel gerekliliklerine ve ilgili diger yonetmeliklerine uygun
oldugunu beyan eder.

Asil uyumlululuk bildirimi Internette asagidaki URLde gorulebilir:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu tzerinde bulunan sembole
iliskin aciklama. Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet
stresi doldugunda normal ¢ope atiimamalidirlar! Cevrenin ve
tabii kaynaklarin korunmasi agisindan bu cihazi uygun déntsim
noktalarina teslim ediniz. Ayrintili bilgi ve sorulariniz igin cevre
temizligi ile ilgili kurulusa yada yetkili satis noktaniza basvurabilirsiniz.

Servis:

Eger Urln islev arizalari gosterirse, glvenerek oyuncagl satin
aldiginiz satis noktasina bagvurabilirsiniz. Ancak, ilgili yerden hizmet
alamiyorsaniz o zaman http://service.dickietoys.de Internet
sayfasindaki servis bolimunden faydalanabilirsiniz.
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Podwozie-widok z dotu

@ Przefacznik wigcz/wytacz
(Wiaczenie bez dzwigku/ WYLACZ/
Wiaczenie z dzwigkiem)

® Schowek na baterie

@® Blokada schowka na baterie

@ Korygowanie kierunku jazdy

Otwieranie komory baterii i
wktadanie baterii

Zdalne sterowanie

@® Drazek sterowniczy (naprzéd, wstecz)

@ Drazek sterowniczy (sterowanie)

® Antena

@ Przetacznik wiacz/wytacz

® Sollevamento delle forche
Abbassamento de forche

® Zamkniecie schowka na baterie

@ Schowek na baterie

Wiacz
Dziatanie pojazdu

Zdalnie sterowane podnoszenie i
opuszczanie wideTT - Max. 459
Rozwigzywanie problemoéw:

Nie dziata podnoszenie/opuszczanie:
Uwaga! Linka moze zsunac sie z rolek. Zatéz linke z powro-
tem na rolki

Korygowanie kierunku jazdy

G

Szczegoty

- vozilo s trokanalnim daljinskim radioupravljanjem

- 7 funkcija voznje: naprijed-lijevo-desno,
natrag-lijevo-desno-zaustavljanje

« Korygowanie kierunku jazdy

- Zdalnie sterowane podnoszenie i opuszczanie
wideTT

Drogi kliencie,

cieszymy sie, ze zdecydowaliscie sie Paristwo na wysokiej
jakosci, wiernie odtworzony produkt. Azeby diugo cieszy¢
sie posiadaniem tego modelu, prosimy obchodzi¢ sie nim
ostrozne przez co uniknie sie uszkodzenia wrazliwych czesci.
Azeby zapobiec niepozgdanemu uruchomieniu sie pojazdu,
nalezy wyciagnac z niego baterie i akumulatorki, kiedy nie jest
on uzywany. Zyczymy Panstwu wiele przyjemnosci podczas
zabawy!

Srodkl ostroznosci (prosze zachowac!)

OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat.
Niebezpieczenstwo udfawienia sie drobnymi elementami,
ktére mogg zostac potkniete! Prosimy zachowac wskazdwki
do ewentualnej korespondencji. Zmiany koloréw i zmiany
techniczne sa zastrzezone. Do rozmontowania zabezpie-
czen na czas transportu konieczna jest pomoc dorostych.
Samochdd: Produkt wykonany z materiatéw nie stanowia-
cych zagrozenia dla uzytkownikéw, zgodny z normami EN-
1czes¢ 1.2.3. Posiada atest SGS.

. Nie podnosi¢ nigdy pojazdu, ktérego kofa znajdujg sie w
ruchu.

3. Jesli pojazd przetaczony jest na,ON’, nie zbliza¢ do okolic

silnika i kot rak, wtoséw lub luznego ubrania.

4. Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojaz-

du, nalezy wyciggnac z niego baterie i akumulatorki, kiedy
nie jest on uzywany.

5. Azeby unikna¢ nieprzewidzianego wiaczenia sie pojazdu,

nalezy najpierw wigczy¢ nadajnik, a nastepnie pojazd. Przy
wylaczaniu nalezy najpierw wyfaczy¢ pojazd, a nastepnie
nadajnik.

6. Prosm’wy stosowac vvy%akczmie okreslone do tego baterie

! Prosimy wkiadac je tak, aby plus i minus znajdowaty sie
na wiasciwych pozyqach' Prosimy nie wyrzucac¢ zuzytych
baterii do $mieci domowych, lecz dostarczy¢ je do miejsca
zbiorki lub poddac utylizacji na sktadowisku odpadow spe-
cjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie z zabawki. Baterii
nie przeznaczonych do tadowania nie nalezy tadowac. Aku-
mulatorki przed fadowaniem nalezy wyjac z zabawki. Bate-
rie akumulatorowe powinny by¢ fadowane wylacznie przez
osoby doroste. Prosimy nie stosowac réznych typow baterii
i nie zaktadac jednocze$nie nowych i zuzytych. Prosimy nie
zwierac kontaktow. Prosimy nie miesza¢ nowych i starych
baterii. Prosimy nie mieszac baterii alkalicznych, standardo-
wych (weglowo-cynkowych) i akumulatorkdw.

7. Aby uzyska¢ jak najlepszy rezultat, zalecamy uzywanie
wytacznie baterii alkalicznych lub zestawdw akumulatoréw

NiMH dotaczonych do pojazdu.

8. Nie wkfadac¢ przewoddw do wyjs¢ gniazdek

|

Pojazd nie reaguje

Przetacznik nadajnika i pojazdu nastawi¢ na,ON".
Czy baterie/akumulatorki wtozone sg prawidtowo?
- Czy kocowki baterii sg wygiete lub zabrudzone?
« Czy baterie s3 wytadowane lub zepsute?

Pojazd nie reaguje prawidtowo,

za5|eg jestza majly
-« Czy moc batterii/akumulatorkéw stabnie?

- Czy w poblizu znajduja sie inne zdalnie sterowane modele, ktére
nadajg na tej samej czestotliwosci?

- Czy przyczyna usterek sa metalowe kraty/ptoty?

- Maszty nadawcze lub sieci elektryczne sa czesto przyczyna
niekontrolowanego zachowania si¢ modelu.

- Czy w poblizu znajduja sie walkie-talkie/CB-radia, ktére moga byc
przyczyna usterek?

Uwaga:

Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub
telewizji, ktérych przyczyna sa nieautoryzowane modyfikacje w
urzadzeniu. Tego typu modyfikacje moga by¢ przyczyng anulowania
praw uzytkowania urzadzenia.

Deklaracja zgodnosci

zgodnie z dyrektywg 1999/5/EG (R&TTE)

Firma Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG niniejszym oswiadcza, ze
ten wyrdb jest zgodny z podstawowymi wymaganiami oraz innymi
istotnymi uregulowaniami Dyrektywy 1999/5/WE. Ocewiadczenie o
zgodnoceci z prawem w oryginale mozna obejrzea w Internecie pod
nastépujacym adresem:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukgji obstugi.
Urzadzenia elektryczne sg surowcami wtérnymi i po zuzyciu sie nie
wolno ich wyrzucac wraz z odpadkami domowymil Prosze pamietac
o naszym srodowisku jak i koriczacych sie zapasach bogactw
naturalnych i odda¢ urzadzenie do punktu skupu opakowan
wtoérnych. Dalszych informacji w sprawie usuwania odpadéw
mozna zasiegnac¢ w urzedzie lub u sprzedawcy.

Serwis:

Jesli zabawka nie dziata prawidiowo, prosze skontaktowaé sie ze
sklepem, w ktérym jg zakupiono. W razie gdy nie uzyskaja tam
Paristwo pomocy, prosze skorzystac z naszego portalu serwisowego
w internecie pod http://service.dickietoys.de




Kaere kunde

Det glaeder os, at De har besluttet Dem for dette detaljetro
og forsteklasses produkt. For at De leenge kan have gleede af
Deres model, beder vi Dem, for at undgé en beskadigelse af
emfindtlige komponenter, at behandle denne artikel med omhu.
For at undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud, nar
legetgjet ikke bruges. Vi ensker Dem god forngjelse!

Chassis- set nedefra
@ teend-/sluk-kontakt
(Teend uden lyd/ Sluk/ Teend med lyd )
@ Batterirum
@® Batteriskuffelds
@ Finindstilling af styring

Koretgjet reagerer ikke
- Stil kontakter pa sender og bil pa,ON".
- Er batterier/akkuler lagt rigtigt i?

- Er batterikontakterne bgjede eller snavsede?
« Er batterierne afladte eller defekte?

Koretgjet reagerer ikke rigtigt,

Abning af batterirummet og
iseetning af batterier

Fjernstyring

@ Styrehdndtag (fremad, baglaens)
@ Styrehandtag (styretej)

® Antenne

@ teend-/sluk-kontakt

® Loft gaflen
saenke gaflen

® dakslet til batterirummet
@ batterirummet

Nw [z

Teend

Betjening i en bil

Haevning og seenkning af gaflen af
fjernbetjenm gen - Max. 459
Fejlfinding:

Lofte- / seenkefunktion virker ikke:
Bemaerk! Rebet kan springe af rullerne. Seet rebet
tilbage pa rullerne.

tz i

Finindstilling af styring

(a}

Saerheder

- Keretgj med 3-kanal-radiofjernstyring

- 7 kgrefunktioner: fremad-til venstre-til hajre,
baglaens-til venstre-til hgjre, stop

- Finindstilling af styring

- haevning og seenkning af gaflen af flernbetjenin
gen

Forsigtighedsforanstaltninger

(opbevar venligst!)
ADVARSEL! Ikke egnet til bgrn under 3 dr. Der er kvaelnings-
fare pa grund af smddele, der kan sluges! Gem emballagen
for evt. fremtidig reference. Tekniske andringer og farvaen-
dringer forbeholdes. Hjeelp fra voksne er nedvendig, for at
flerne transportsikringerne.

2. Tag aldrig keretgjet op, s leenge hjulene drejer.

3. Hold ikke fingre, hér og les beklaedning i naerheden af motor
eller hjul, ndr apparatet star pa,ON".

4. Forat undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud,

nar legetgjet ikke bruges.

5. For at undga utilsigtet drift, skal man ferst teende senderen,
0g sd keretgjet. Ved slukning skal man altid ferst slukke kere-
tojet, og sa senderen.

6. Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier ! Laeg

dem sddan i, at de positive og negative pooler vender rigtigt!
Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet, men aflever
dem pd et sammelsted, eller bortskaf dem hos et specialaf-
faldsdepot. Fjern brugte batterier fra legetejet. lkke genopla-
delige batterier ma ikke genoplades. Genopladelige batterier
skal tages ud af legetgjet inden opladningen. Genopladelige
batterier ma kun oplades af en voksen. Anvend ikke batte-
rier af forskellig type, og benyt ikke samtidigt nye og brugte
batterier. Kortslut ikke forbindelsesbroerne. Bland ikke nye og
gamle batterier. Bland ikke alkaliske-, standard- (kul-zink) og
genopladelige batterier.

7. For at opnd det bedste resultat anbefaler vi at du kun bruger

alkaline batterier eller genopladelige NiMH batteripakker til
keretgjet.

8. Ledningerne ma ikke saettes i stikddser til el-nettet

reekkevidden er for lille!

- Falder batteriernes/akku'ernes ydelse?

« Er der andre modeller med radiofjernstyring i naerheden, der
méske sender p& den samme frekvens?

- Forarsager metalgitter/hegn forstyrrelser?

- Sende- eller strammaster farer ofte til at bilmodellen opferer sig
ukontrolleret.

- Erder walkie-talkies/CB-radioamaterer i naerheden, der kan
fremkalde forstyrrelser?

Obs:
Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-

forstyrrelse, der fremkaldes som felge af uautoriserede modifikationer
péd denne udrustning. Sadanne modifikationer kan annullere
brugerens brugsret.

Overensstemmelseserklzering
Iht. direktiv 1999/5/EU (R&TTE)

Hermed erklaerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at dette produkt
befinder sig i overensstemmelse med de grundleeggende krav og de
andre relevante forskrifter i direktiv 1999/5/EU.

Den originale konformitetserklaering kan hentes pa felgende link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Betydningen af symbolet p& produktet, indpakningen eller
brugsvejledningen. Elektroapparater er veerdistoffer og herer ved
slutningen af deres levetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjeelp os ved
miljobeskyttelse og ressourceskansel og aflever dette apparat pa de
tilsvarende tilbagetagelsessteder. Spergsmal dertil besvares af den for
- affaldsbortskaffelsen ansvarlige organisation eller af din forhandler.

Service:

Skulle artiklen udvise funktionsfejl, bedes du henvende dig
til forretningen, hvor du har kebt legetgjet. Kan man ikke
hjeelpe dig der, bedes du benytte vores internetservice pa
http://service.dickietoys.de
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Sasi — pohled dolii
@ Zapinac a vypinac
(Zapnuty bez zvuku / VYP/ Zapnuty se zvukem)
® piihradka na baterii
@® Zamek prostoru na baterie
@ Jemné nastaven( pro pfesnou jizdu

baterii

Dalkové ovladani
@ ovladaci packa (vpred, zpét)
@ ovladaci packa (fizent)
® Anténa
@ Zapinac a vypinac
® Zvedani vidlice
Sklapéni vidlice
® uzéver prihradky na baterii
@ prihradka na baterii

Ni= =

Zapnéte.

Ovladani auta

Zvedani a spousténi vidlice - Max. 459
Reseni problém:

Zvedani/spousténi nefunguje:

Pozor! Lano mUze sjet z véleck(. Nasadte lano zpét na
vélecky.

Iﬂlﬂ@

Jemné nastaveni pro presnou jizdu

(o]

Zvlastnosti

- Vozidlo s 3-kanalové dalkovym ovlddénim

- 7 funkci: vpred-vlevo-vpravo, zpatecka-
vlevo-vpravo, stop

- Jemné nastaveni pro presnou jizdu

- Zvedani a spousténi vidlice

Otevreni prostoru na baterie a vlozeni

Mily zékazniku,

té3i nds, ze jste se rozhodl pro tento do detailtl vypracovany
a kvalitni vyrobek. Abyste se mohl dlouho radovat ze svého
modelu, prosime Vs, abyste s timto vyrobkem zachazel peclive,
abyste tak zabranil poskozeni choulostivych vestavénych casti.
Aby nedoslo k neocekavanému uvedeni do chodu, musi byt
baterie a akumulatory z hracky pfi jejim nepouzivani vytahnuty.
Prejeme Vam pfi hfe hodné zabavy!

Bezpecnostni opatreni

(pr05|me o uschovani!)

UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let! Hrozi nebezpeci
udusenf z divodu moznosti spolknuti malych ¢asti. Uscho-
vejte si prosim tyto pokyny pro pifpadnou korespondenci.
Barevné a technické zmény zlstavaji vyhrazeny. K odstranéni
jisténi pro prepravu je nutnd pomoc dospélych.

. Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu tocf kola.

. Prsty, vlasy a volné kusy oblecenf nedavejte do blizkosti mo-
toru nebo kol, pokud je pristroj zapnuty na,ON".

. Aby nedoslo k neocekévanému uvedeni do chodu, musi byt
baterie a akumuldtory z hracky pfi jejim nepouzivani vytdh-
nuty.

5. Nejprve musi byt zapnuty vysfla¢ a az potom samotné vo-
zidlo, aby nedoslo k neocekavanému uvedeni do chodu. Pfi
vypinani nejprve vypnout vozidlo a az potom vysilac.

6. Pouzivejte vyhradné baterie pro to urceny ! Vkladejte je tak,
aby kladné a zéporné poly byli na spravném misté! Neodha-
zujte pouzité baterie do doméciho odpadu, nybrz je pfines-
te na sbémé misto nebo je zlikvidujte ve skladu zvlstnich
odpadd. Vytdhnéte prézdné baterie z hracky. Baterie, které
nejsou urceny pro opétovné dobijeni nesmite nabijet. Nabf-
jeci baterie smi nabijet pouze dospélé osoby. Nepouzivejte
rozdilné typy baterii a nevkladejte soucasné nové a pouzité
baterie. Nezkratujte spojovaci mustky. Nemichejte nové a
staré baterie. Nemichejte alkalické, standardni (uhlik-zinek) a
nabfjeci baterie.

7. Chcete-li ziskat nejlepsi vysledky, doporucujeme pouZzivat s
vozidlem pouze alkalické baterie nebo nabijeci NiMH baterie.

8. Nevsunujte vodice do zésuvek

|

C€

Kdyz pfistroj nereaguje

Spinace na vysilaci a na auté nastavit na,ON",

zkontrolovat, zda jsou spravné viozeny baterie/akumulatory,

- zkontrolovat, zda nahodou nejsou kontakty na bateriich ohnuté
nebo zadpinéné,

- zkontrolovat, zda nejsou baterie vybité nebo poskozené.

Vozidlo nereaguje spravné,

jeho akéni radius je prilis maly!

« Nevynechéva vykon baterie/akumulétori?

« Nejsou ndhodou v blizkosti jesté néjaké jiné modely s radiovym
ovladanim, které mozna vysilaji na stejné frekvenci?

« NezpUsobuiji ruseni kovové mfizky nebo ploty?

« Sloupy elektrického délkového vedeni nebo vysilace ¢asto zptiso
buji nekontrolovatelné chovani modelt automobild.

« Nenachézeji se nahodou v blizkosti vysflace prenosné vysilacky/
CB, které by mohli zptsobit ruseni?

Upozornéni:

Viyrobce nezodpovidé za zédné ruseni rozhlasu nebo televize, které
muzZe byt zplsobeno neautorizovanou modifikaci tohoto zafizeni.
Takovéto modifikace mohou anulovat pravo uzivani pro uZivatele.

Prohlaseni o shodé

Podle smérnice 1999/5/EG (R&TTE)

Spole¢nost Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG timto prohladuje, Zze
tento predmét je v souladu se zakladnimi pozadavky a ostatnimi
piislusnymi pravidly smérnice 1999/5/EG. Origindl prohlaseni o
shodé je ke stazeni na Internetu na nasledujici adrese:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Vyznam symbolu na vyrobku, obalu nebo névodu k pouziti.
Elektrické pfistroje jsou druhotné suroviny a pfi ukonceni jejich
pouziti nepatii do domovniho odpadu! Poméhejte ndm pfi ochrané
Zivotntho prostredi a pfi Setfeni zdrojd a odevzdejte tento pristroj
do piislusnych sbéren. Piipadné dotazy Vém zodpovi organizace
odpovédna za likvidaci odpadu nebo Vas specializovany prodejce.

Servis:

Pokud by vyrobek vykazoval funkéni vady, obratte se prosim s
ddvérou na prodejnu, v niz jste hracku koupili. Pokud Vam zde
nedokazou pomoci, vyuzijte nd$ servis na internetu na adrese
http://service.dickietoys.de
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Alvaz alulnézetbol

@ Be / Kikapcsold
(Bekapcsolva hangok nélkal/ K/
Bekapcsolva hangokkal)

@ Elemtarto rekesz
® Elemtartd rekesz-zar
® Kormanyzas - Finombeallitd

Az elemtarto rekesz kinyitasa és az
elemek behelyezése

Tavvezérlo

@ VezérlSkar (elére, hatra)

@ Vezérlékar (kormanyzas)

® Antenna

@ Be / Ki kapcsold

® Emelése a villat
Csokkentése a villat

® Az akkumulator fedele

@ Elemtarto

Kapcsolja be
A jarmi miikodése

Villa emelése és leengedése
tavvezérléssel - Max. 459
Hibaelharitas:

Az emel6szerkezet nem mikodik:
Figyelem! A tekercsekbél zsindr loghat ki.
Akassza vissza a zsinort a tekercsekbe.

Kormanyzas - Finombeallito

Kiilonlegességek

« 3 csatornas radidvezérlést jarmu

- 7 féle menetfunkcio:
Elore-Balra-Jobbra, Hatra-Balra-Jobbra,
Stop

+ Korményzés - Finombeallitd

- Villa emelése és leengedése tavvezérléssel

QP>

Kedves Vevonk!

Oriltink, hogy megvésarolta ezt a minden részletében élethd
és kivalo minéségl terméket. Annak érdekében, hogy sokaig
o6romét lelje ebben a modellben, kérjuk, gondosan banjon ezzel
a cikkel, hogy megakadalyozza a kényes elemek megsériilését. A
varatlan mikodésbe [épés elkertlése érdekében az elemeket és
az akkukat ki kell venni a jatékszerbdl, ha nincs hasznalatban. Sok
Oromet és jo szérakozast kivanunk a jétékhoz!

Biztonsagi rendszabalyok
(Kérjiik meg6rizni!)

1.

FIGYELMEZTETES! 3 éven aluli gyermeknek nem adhaté. A
lenyelhetd apré darabok miatt fulladasveszély &ll fenn! Orizze
meg ezeket az tmutatasokat késébbiekben felmerdlé kérdé-
sei esetére! Szinbeli és technikai valtoztatasok joga fenntartva.
A szdllitasbiztositasok eltavolitasdhoz felndttek segitségére
van sziikség. Tisztitasa: elemes jétékok esetén szaraz ruhdval,
muanyag jatékoknal langyos, szappanos vizzel.

. Soha ne emelje ol a jarmUvet, amig a kerekek még forognak!
. Az ujjak, a haj és a laza ruhdzat ne keriljén a motor vagy a

kerekek kozelébe, ha a késziilék, ,ON"-ra van kapcsolva!

. Avératlan mikodésbe lépés elkertlése érdekében az eleme-

ket és az akkukat ki kell venni a jatékszerbdl, ha nincs hasz-
nalatban.

. Avéletlen mikodésbe lépés elkertlése érdekében elészor az

adot, majd a jarmivet kell bekapcsolni. Kikapcsoldsnal elészor
a jarmivet, utdna az addt kell kikapcsolni.

. Kizérélag csak az erre a célra szolgald elemeket/akkukat alkal-

mazza | Az elemeket/akkukat Ugy helyezze be, hogy a pozitiv
és a negativ polus a megfelel6 helyen legyen! Az elhasznalt
elemeket/akkukat ne a haztartasi szemétbe dobja, hanem
adja le egy gydjtéhelyen vagy egy kilénleges szemetet
gyUjté szeméttelepen. A kitrtlt elemeket/akkukat tavolitsa
el a jatékbol. A nem tolthetd elemeket nem szabad tolteni.
A tolthetd akkukat a toltés eldtt a jatékbol ki kell venni. Az
Ujratolthetd elemek toltését csak felnéttek végezhetik. Ne al-
kalmazzon kiilonb6zé tipust elemeket/akkukat, és ne helyez-
zen a jatékba egyszerre Uj és hasznalt elemet/akkut. Ne zarja
révidre az 6sszekoté érintkezoket. Ne keverje az Uj és a régi
elemeket/akkukat. Ne keverje az alkéli- és normal- (szén-cink)
elemeket és az Ujratdlthetd akkukat.

. Alehet6 legjobb eredmény érdekében javasoljuk, hogy csak

alkali elemeket vagy Ujratoltheté NiMH akkumulatorokat
hasznéljon, ha jarmdvon utazik.

. A vezetékeket tilos csatlakozdaljzatokba helyezni

.

€

A jarmi nem reagal

Allitsa az ad6 és a készUilék kapcsolsjat, ON*ral

« Jol vannak berakva az elemek/akkuk?

- Elhajoltak vagy szennyezettek az elem érintkez6i?
- Kivannak mertlve vagy sérlltek az elemek?

A jarmi nem megfelel(’:’oen reagal,

a hatdsugar tul kicsi!

+ Csokken az elemek/akkuk teljesitménye?

+ Maés radio-tavvezérlési modellek is vannak a kozelben, amelyek
taldn ugyanazon a frekvencian adnak?

- Fémrécsok/keritések zavarjék az adést?

- Az adé- vagy villanyoszlopok gyakran okoznak ellendrizhetetlen
viselkedést az autémodelleknél.

- Nincsenek Walkie-Talkie-k/CB-radiok a kozelben, amelyek
zavarokat okozhatnak?

Figyelem:

A gyart6 nem véllal felelésséget azért a radio- vagy TV-vételi zavarért,
amelyet e felszerelés jogosulatlan modositésai okoznak. Az ilyen
modositasok érvénytelenitik a felnasznalé hasznélati jogat.

Konformitasi nyilatkozat

az 1999/5/EG (R&TTE) irdnyelv szerint

A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ezennel kijelenti, hogy ez a tétel
6sszhangban van az 1999/5/EG iranyelv alapveté kovetelményeivel
és mas fontos elirasaival.

Originalna izjava o uskladenosti s vrijede¢im direktivama moze se
naci na sliedecoj Internet stranici:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

A terméken, a csomagoldson vagy a hasznalati Utmutaton
taldlhatd jel magyardzata. Az elektromos készllékek értékek,
tehdt a palyafutdsuk végén nem a héztartdsi hulladékba valok!
Kérjik, segitsen nekink védeni a kornyezetet és megdrizni az
eréforrasokat, és adja le a készuléket a megfeleld visszavalto helyen.
Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen vélaszol Onnek a hulladék-
eltavolitasért felelSs szervezet vagy a szakkereskedé.

Ugyfélszolgalat:

Amennyiben a cikknek mUkodési zavarai lennének, bizalommal
forduljon ahhoz az Uzlethez, ahol megvette a jatékot. Abban
az esetben, ha ott nem tudnak segiteni Onnek, az internet
szolgéltatasainkat sziveskedjen igénybe venni a kdvetkezé link alatt:
http://service.dickietoys.de




Sasija - pogled dole
@ Sklopka za ukljucivanje / iskljucivanjer
(Upaljen bez zvuka/ ISKLJUCENO/ Upaljen uz zvuk )
@ Okno za baterije
@® Zapor pretinca za baterije
® fino podesavanje upravljanja

B Otvorite pretinac za baterije i
umetnite baterije

Daljinsko upravljanje A
@ Upravljacka poluga (naprijed, natrag)
@® Upravljatka poluga (upravljanje) p

® Antena
@ Sklopka za ukljucivanje / iskljucivanjer

® Dizanje Vilicu

Podizanje vilicu
® Poklopac pretinca za baterije @
@ Pretinca za baterije

Ukljucite

Rad vozila

Podizanje i spustanje vilice - Max. 45g
Rjesavanje poteskoca:
Podizanje/spustanje ne radi:

Oprez! Konopac moze skliznuti s rolica. Vragite ga na
rolicu.

fulli=]

.
<
=
v
2

G Fino podesavanje upravljanja

(]

Posebnosti

- vozilo s trokanalnim daljinskim radioupravljanjem

- 7 funkcija voznje: naprijed-lijevo-desno
natrag-lijevo-desno-zaustavljanje

- Fino podesavanje upravljanja

- Podizanje i spustanje vilice
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Dragi kupce,

radujemo se, $to ste se odlucili za ovaj u detalju vjeran i
visokovrijedan proizvod. Kako biste dugo vremena imali nesto
od svog modela molimo Vas, da paZljivo rukujete sa ovim
artiklom, kako biste sprijecili o3tecenje osjetljivih elemenata.
Za izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izvaditi
baterije i akumulatore, ako istu ne koristite. Puno zadovoljstva
kod igranja!

Mjere opreza (molimo sacuvati!)
1

7.

8.

UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine.
Postoji opasnost od gusenja nakon gutanja malih dijelova!
Molimo da sacuvate ove napomene u svrhu eventualne ko-
respondencije. Zadrzavamo pravo na promjene boje i teh-
nicke promjene.Potrebna je pomo¢ odraslih pri uklanjanju
osiguranja za transport.

. Vozila ne podizati, dok se kotaci okre¢u.
. Prste, kosu i labavu odjec¢u ne dovoditi u blizinu motora ako

je uredaj uklju¢en na“ON".

. Zaizbjegavanje nepredvidenog rada, iz igractke morate izva-

diti baterije i akumulatore, ako istu ne koristite.

. Najprije se mora iskljuciti odasiljac a tek onda vozilo, kako bi-

ste izbjegli nepredvideni rad. Kod iskljucivanja uvijek najprije
iskljuiti vozilo i tek onda odasiljac.

. Koristite samo odredene baterije! Potrebno je ispravno po-

staviti pozitivni i negativni pol baterije! Istrosene baterije ne
bacajte u kucni otpad, nego ih predajte u sabirna mjesta ili
ih odlozite na odlagaliste za specijalni otpad. Izvadite prazne
baterije iz igracke. Nepunjive baterije nije potrebno ponov-
no puniti. Punjive baterije prije punjenja izvadite iz igracke.
Punjive baterije trebaju puniti samo odrasle osobe. Ne kom-
binirajte baterije razli¢itih karakteristika i starosti. Nemojte
kratko spajati kontakte baterije. Ne kombinirajte stare i nove
baterije. Ne koristite istodobno alkalne, standardne (karbon-
cink) ili punjive baterije.

Za najbolje rezultate preporu¢amo da koristite samo alkalne
baterije ili akumulatorske NiMH baterije s vozilom.
Opasnost od vrucih povrsina

Vozilo ne reagira.
. - Sklopke na odasiljacu i vozilu postaviti na,ON".

- Dalli su baterije / akumulatori ispravno umetnuti?
- Da li su kontakti baterije savijeni ili prljavi?
« Da li su baterije ispraznjene ili defektne?

Vozilo ne reagira ispravno,

podrucje dosega premalo!

- Da li kapacitet baterija / akumulatora popusta?

« Da li su drugi modeli sa bezzi¢anim daljinskim upravljanjem u
blizini, koji mozda odasiljaju pod istom frekvencijom?

- Dali metalne resetke / ograde uzrokuju smetnje?

« Stubovi za odasiljanje ili struju ¢esto dovode do nekontroliranog
ponasanja modela vozila.

« Dalli suwalkie talkie / CB radioodasiljaci u blizini, koji bi mogli
uzrokovati smetnje?

Pozor:
Proizvodac nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili
televizije, koje su uzrokovane kroz neovlastenu modifikaciju na tim
opremama. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na
upotrebu.

Izjava o konformnosti

prema smjernici 1999/5/EG (R&TTE)

Ovim Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG izjavljuje, da je ovaj predmet
izraden shodno osnovnih zahtjevima i drugim bitnim propisima
smjernice 1999/5/EG.

Izvornu deklaraciju o suglasju moguce je vidjeti na Internetu, i to na
sliedecoj URL adresi:
httpr//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za
uporabu. Elektri¢ni uredaji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u
kuéno smece nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam u zastiti
okolisa i ¢uvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim
odlagalistima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim

- odgovorit ¢e Vam ustanova zaduZena za zbrinjavanje otpada ili Vasa
specijalizirana trgovina.

Servis:

Ako bi artikl imao funkcijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno
povjerenja Vasoj trgovini, u kojoj ste kupili igracku. Ako Vam
tamo ne budu dalje pomogli, koristite nas servis u Internetu pod
http://service.dickietoys.de




LWacwu - nornep otgony
@ [Mpekbcsay Bkn. / U3kn
(Bkn 6e3 3ByK/ V3KJ1/ Bkn Cbe 38YK)
@ [He3po 3a batepumte
@ 3aKmquau_\ MeXaHW3bM Ha OTAeNeHNeTo 3a 6aTepVIl/I
@ npeLy3Ha HaCTPOMKa HaKOPMUIHWA MEXaHM3bM

OTBapsiHe Ha OTAeNeHueTo 3a 6atepuu n
nocrasete 6atepunTe

[nctaHuMoHHO ynpasneHne
@ JlocT 3a ynpasneHve (Hanpeg, Hasaz)
® JocT 3a ynpasneHue (kapaHe)
® AHTeHa
@ MMpekbcsay Bkn. / M3kn
® NOHM*aBaHe Ha pasknoHa
NOBAUraHe Ha BUAMLaTa
® Kanaka Ha batepuATa otaeneHme
@ otgeneHueTo 3a batepuute

Niw =

Bkniouete
M3nonseaHe Ha Konnukata

MNoBauraHe n cnyckaHe Ha pa3K/oHa c
ANCTaHLMOHHO ynpasneHue - Max. 459
OTcTpaHABaHe Ha HeM3nNpaBHOCT:

CranenupaHeTto He GyHKLMOHMPa:

il ulf(=]

OTHOBO BBXETO B PONKUTE.

(BG)

YBaXkaemun KNnueHTH,

pagBame ce, 4e
BMCOKOKa4eCcTeeH u ,ClETaW'IHO M3p360TeH NPOAYyKT. 3a Ha ce
paAsate Obaro Bpeme Ha Bawwa mozen Bun ymonasame fa

B3eXTe peweHue [Aa 3aKkynute TOo3n

MaHUNynupaTte BHUMaTENHO TO3W apTUKY, 3a Aa npeaotspatute

nospeAa Ha 4YyBCTBUTENHW KOMMOHEHTU. 3a Aa npefotepatute
HEOYaKBaHOTO NycKkaHe, n3pagete 6aTelel/lT€ 1 akyMmynatopHuTe

6aTEDI/H/\ OT urpaykata, Korato He A m3nonssarte. Kenaem Bu
MHOIO yAoBONCTBME NpU MFpaTa!

A

(S

. 3a Aa NpefoTBpaTUTe HEOYAKBAHOTO MNyCKaHe, n3Bajete 6a-

T
BHuMaHve! BbxeTo Moxe fa OTCKouM OT poskuTe. Brapaiite I

npeunsHa HacTpoiKa
HAaKOPMUTHUA MeXaHN3bM

6

Ocob6eHocTun

+ [1peBO3HO CpPeacTBO C 3-KaHanHo
[MCTaHUMOHHO yrnpasneHue

« 7 OBUraTeNHM GyHKLUMM: Hanpea-HanaBo-
Ha[ACHO, Ha3aA-HanABO-HaAACHO, CTOM

+ MpeLmr3Ha HaCTPOKa HaKOPMUAHUA MeXaHN3bM

- [loBauraHe 1 cnyckaHe Ha paskioHa C
[MCTaHUMOHHO yrnpasneHue

I'IpeAna3Hv| mepKu (CbxpaHeTe!)

NPEAYNPEXAEHWUE! Henopxoasllo 3a fela nog 3 roanHu.
VIMa onacHoCT OT 3aayluaBaHe MOPajy HanMuMeTo Ha Masku
4acTy, KOWTO MOraT fja Ce NorbaHaT! 3anasete Te3u ykasaHvia
B C/lyyaii Ha eBeHTyanHa KopecnoHaeHLUua. 3anaseHo npaso
Ha LIBETHY 1 TEXHUYECKI MPOMEHW. 3a OTCTpaHABaHE Ha Moj-
CUrypUTENHUTE MPKCMOCOBNEHUA NMPU TPaHCMopTUpaHe. e
Heobxo/Ma MOMOLLTa Ha Bb3PacTHO AnLe.

He noepuraiite HWKora NPeBO3HOTO CPEACTBO, AOKATO Ce
BbBPTAT Konenara.

He npubnuxasalite NpbCTUTe, KOCaTa MM CBOBOAHO OBNeK-
NO A0 [iBUraTeNA WM KoMenata, Korato ypeabT e noctaBeH
Ha “ON".

TepUNTE 1 aKyMy/laTOpHWTe BaTepum OT UrpayKaTa, KOrato He
A U3nonsgare

[TbpBO TPAGBA Aa ce BK/IOYM NpeaasaTens v eaga cief Tosa
NPEBO3HOTO CPEACTBO, 3a fja Ce NPejOTBPaTH HEOUaKBaHOTO
My ryckaHe. [py U3KsiouBaHe - MbPBO NMPEBO3HOTO CPEACTBO
Vv eiBa Cnef TOBa NpedasaTens.

M3non3gaiiTe camo onpegeneHuTe 3a Lenta 6atepun ! Mocta-
BETe M1 TaKa, Ye NONOXUTeNHIUTE U OTPULATENHITE NONIoCK
11a nexar npasuiHol He V3XBbPAAITE NpasHUTe baTepun B
NOMaKMHCKNA GOKJ'I)/K amn v 3aHecete O onpefeneHuna
NYHKT 3a peunknnpaHe niu ru n3Xebpnete B NyHKTa 3a Cb-
6upaHe Ha cneumduuHn otnagbun. OTCTpaHeTe mpasHuTe
6aTEpMVI OT Urpaykara. BaTepmM KOWTO He MoraT aia 6bﬂaT oT-
HOBO 3apefieHn, He TpﬂﬁBa [a ce 3apexaart. BBTEDMVI, KOUTO
MorarT fja Ce 3apexnart, TpsbBa Aa ce W3BaAAT NpeaBapuUTENHO
OT urpaykarta. [ lpesapexjalyute ce 6atepum Tpsadea fa Obaat
3apexgaHn camo OT Bb3pacTHW. He m3nonssitte pasnnyHu
BMAOBe 6aTepuy 1 He ynoTpebABaliTe eAHOBPEMEHHO CTapy
1 HOBY BaTepuu. He CbeanHABaNTE HAKbCO CbeANHUTENHN-
Te MocTyeTa. He cmecBaiite HoBuTe 1 CTapuTe batepuu. He
CMeCBaiiTe ankanHu, CTaHAapTHU (AMOKCUA-LMHK) W Takusa
6aTepyin, KOWTO MOraT OTHOBO Aa Ce 3apeXAaT.

. € [ia n3noji3eate Camo ankaiHu 6a'repww nnu npesapexmda-

eM1 HUKeN-MeTanxuapuaH 6aTepuintiin nakeT B aBTOMO-
6una.

. >K!/ILlI/\TE He TDHGBB naa 6bﬂaT BKapBaHW B €N1eKTPUYECKN KOH-

TaKTh

HPEBOSHOTO CpeacTBO He pearvpa

« [locTaBeTe npekbCBayWTe Ha Konata 1 Ha Npefasatens Ha “ON".

« [locTaBeHu Nv ca NpaBuIHO GaTepumnTe/akyMynaTopHTe batepun?
« VI3KpWBEHM NV 3aMbPCEHN NN Ca KOHTaKTWTe Ha batepwiATa?

« M3npasHeHn unn fedeKkTHn nv ca batepunte?

MNpeBo3HOTO cpeAcTBO He pearnpa, O6xBaThbT e
TBbpAe ManbK!

HamanAga v MOLIHOCTTa Ha baTepnmTe/akymynatopHiuTe
6atepun?

Vma vt B 6M30CT APYY MOAENN C ANCTAHLIMOHHO YNPaBIEeHMe,
KOWTO NpefaBaT Ha ChliaTa YecToTa?

Mpean3BMKBaT v Ce CMyLLEHUATA OT METaHM PeLLETKI/orpaan?
MpepnaBaTenHu 1 enekTPUYeck CTbBOBE BOAAT UECTO A0
HEKOHTPOMMPYEMO ABVXEHME Ha aBTOMOGHNA.

Vma nu 8 6amsoct Walkie-Talkie/CB-paaroanapati, Kouto morat Aa
npean3BuKaT cMyLeHra?

BHumaHwue:

ﬂpOMSBOﬂMTEﬂﬂT He OTroBapA 3a paguo win TenesBn3MOHHN
CMYLL{€HNA, KOUTO MOraT fa ce MNpeAu3BMKaT OT HeaBTOpM3MpaHata
MoAndMKaumA Ha Tosa obopyasaHe. TakviBa MOAUDUKaLIMM MoraT fa
aHynMpaT NpasoTo 3a 13MoJ3BaHe OT no‘rpe6wrenﬂ.

ﬂ,eKﬂapaLWlSl 3a CbOTBETCTBUE

CornacHo aupektnga 1999/5/EC (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG peknapwvipa, 4Ye Tau nosvuua
Ce Hamvpa B CbOTBETCTBME C OCHOBHWTE WM3MCKBAHWA W ApYruTe
cbliecTBeHn pasnopeabu Ha Avpektviea 1999/5/EG. Moxete fa
npernefate opurMHanHara AeknapaLma 3a CboTBeTCTBME B VIHTEpHET
Ha agpec:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

3HaueHVe Ha CVMMBOMA BbPXY MPOAYKTa, OMakoBKaTa  Wu
VHCTpYKUMATa 3a ynoTpeba. EnekTpoypegute ca  BTOAWYHK
CYPOBUHU U He TpAbBa fla Ce M3XBLPMAT B KPaA Ha TeXHWA CPOK Ha
pabota npu 6utosKTe oTNagbLy! [OMOrHeTe HU NPy OnasBaHeTo Ha
OKO/HaTa Cpefia W WaAeHeTo Ha pecypcute W npepaiTe To3v ypen
B CneuManHuTe 3a Uenta dena. Ha sbnpocute Bu e oTroBoOpAT
KOMMeTEeHTHaTa OpraHv3aLma, OTTOBOPHA 3a OTCTPaHABAaHETO Ha
oTnagbLmTe UnK BawmAT cneuvianisnpaH Tbprosed.

CepBus:

AKO Mpw TO3M apTUKys Ce YCTaHOBM MOBpeda BbB dyHKUMATa, Bue
MOXe fOa ce oﬁpreTe NOBEPUTE/THO KbM MarasuHa, KbAeTo CTe
3aKynunn nrpaykara. AKo Tam He morat Aa Bu nomMorHar, vi3rnon3ganTe
HaluvA cepsu3 B MHTepHeT Ha http://service.dickietoys.de
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(RO)

Sasiul - vedere partea inferioara Stimate client, Vehiculul nu reactioneaza
@ Intrerupatorul conectat/deconectat ne bucuram ca v-ati decis pentru acest produs precis in detalii si « A se plasa intrerupatorul emitatorului i @ masinii in pozitia,,ON".
(Féra efecte sonore/ OPRIT/ Cu efecte sonore) de fnalta calitate. Pentru a va bucura timp indelungat de modelul - Bateriile/acumulatorii sunt corect introdusi?
@ cutia cu baterii dumneavoastrd, va rugam sa manipulati cu grija acest articol spre a - Contactele bateriei sunt indoite sau murdarite?
® Blocarea compartimentului pentru acumulatori evita deteriorarea pieselor atasate sensibile. Spre a se evita 0 punere - Bateriile sunt descarcate sau defecte?
® Reglaj fin al directiei in functiune neprevazutd, bateriile si acumulatorii trebuiesc extrase
' din jucarie in caz de nefolosire. Va dorim mult amuzament la joaca! Vehiculul.nu reac;ioneqzé corect,
B Deschiderea compartimentului pentru autonomia este prea mica!
baterii si introducerea bateriilor - Se reduce puterea bateriilor/acumulatorilor?
Masuri de precautie (rugim a se pastral) - Mai exista alte modele cu telecomanda in apropiere, care poate
Telecomanda 1 AVERTIZAR':! Nepotrivit pentrgu copii sub 3pam Exista pericolul E i Ml : i
c @ manetd de comanda (inainte, inapoi) ! de asfixiere prin piesele de mici dimensiuni ce botﬁ inghitite!Va : Ex!stavgrl\aje/‘gérdun meAtaI\cie o e pervturbar\?
® manets de comand (directie) - S - Stalpii de emisie sau de inaltd tensiune provoaca adesea un

rugam sa pastrati aceste indicatii pentru cazul unui eventual
schimb de scrisori. Ne rezervam dreptul unor modificari de or-
din tehnic si de culoare. Este necesar ajutorul adultilor pentru
indepartarea sigurantelor de transport.

comportament necontrolat al modelului auto.
Exista in apropiere aparate de emisie-receptie/CB care pot
provoca perturbari?

® Antend
® Intrerupatorul conectat/deconectat
® Ridicarea Furca

Coborarea Furca . Anu se ridica niciodatd vehiculul atét timp cét rotile se mai in- Atentie:
® Baterie capacul compartimentului VArt. L N . .
w Compartimentul bateriei o ] e e e T Producat?ru\ nu raspu‘nde pentru nici o perturbarg radio sau TV
2 P . {\nu Es e?duce degetel ej [l p\esmf 2@ e acaminte provocatd de o modificare neautorizatd a acestui echipament.
o in apropierea motorului sau a rotilor, cand aparatul este conec- Asemenea modificari pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.
tat in pozitia,ON".
D' Porniti 4. Spre a se evita o punere in functiune neprevazuta, bateriile si . X
acumulatorii trebuiesc extrase din jucdrie in caz de nefolosire. Dedarag'e de conformitate
Operarea vehiculului 5. Intai trebuie pus in functiune emitatorul si apoi vehiculul spre conform directivei 1999/5/CE (R&TTE)
E a se evita o functionare neprevizuta. La oprire, a se deconecta Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declard prin prezenta ca acest
>’ inti vehiculul si apoi emitatorul. articol se afla in conformitate cu cerintele fundamentale si celelalte
Ridicarea si coborarea furcii prin 7 6 Folositiin mod exclusiv bateriile stabilite in acest scop ! Plasati-le reglementari relevante ale directivei 1999/5/CE.
F telecomanda - Max. 45g astfel incat polii poxzitivi si negativi 3 se afle la locul corect! Nu Originalul dec\s{ragwe\ de confirmare poate fi vizualizat pe
2 Depanare: ) aruncati bateriile consumate in gunoiul menajer, ci duceti-le la Internet la urmétorul URL: ;
Urcarea / coborarea nu functioneazi: un punct de cplectare sau eliminati-le printr-un depozit de de- http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
>’ Atentie! Franghia poate iesi de pe tambu‘r. Asezati seuri ?Q?C‘a[e' Inlaturati t?gterii\e chonsuuma‘te din Ju?érie,hNuveste
franghiala loc pe tambur permisa incarcarea bateriilor nereincércabile. Bateriile reincarca-
bile se vor scoate din jucérie fnainte de incarcare. Acumulatorii Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de
reincarcabili se vor incarca numai de cdtre un adult. Nu folositi folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa
Reglaj fin al directiei tipuri diferite de baterii si nu introduceti concomitent baterii noi incheierea ciclului de viata nu este in gunoiul menajer! Ajutati-ne la
4 si folosite. Nu scurtcircuitati cdile de conectare. Nu amestecati menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele
bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline, standard corespunzitoare de colectare. Raspunsuri la intrebarile referitoare
(carbon-zinc) si refncarcabile. 0 la aceste chestiuni va oferd organizatia responsabild cu colectarea
7. Pentru rezultate opti‘m‘e v rec%mandém sd UUSZ‘BU pentru ve- deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.
H H3 Y H hicul numai baterii alcaline sau baterii reincarcabile de NiMH.
Pa rtlcu Iarltatl 8. Seinterzice introducerea firelor in prizele electrice q
- Vehicul cu telecomanda prin 3 canale Service:

In cazul in care articolul manifests deranjamente de functionare,
.. . va rugam sa va adresati cu incredere unitatii comerciale in care
inainte-stanga-dreapta, ati cumpdrat jucdria. n cazul in care nu vi se poate da ajutor
Tnapoi—sténga dreapta, stop acolo, va rugam sa folositi service-ul nostru din internet la adresa
. Reglaj final directiei http://service.dickietoys.de

- Ridicarea si coborarea furcii prin telecomanda

- 7 funciuni de rulare:
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Bup waccm cHmsy
@ Bbikntouatens
(Bkn 6e3 3ByKa/ BbIKJ/1/ Bkn co 38ykom)
@ barapeliHbiil otcek
@ 3alenka bataperHoro otceka
® TOYHAAHACTPONKa yNpaBneHuA

Otwieranie komory baterii i
wktadanie baterii

[nctaHUMOHHOE ynpaBneHne
@ Pbivar ynpasnenus (Bnepep, Hazaa)
@ Polyar ynpaenequa
® Teneckonuyeckan aHTeHHa
@ Boblkniouatens
® Moabem BuAMLaTa
OnyckaHue BunviLata
® 3auenka batapenHoro otceka
@ batapeliHbiit oTcek

N= =

BknioueHue nutaHna
YnpaBneHve mawinHomn

Mogbem un onycKaHune BUKun
cnynbta ANCTAaHU{NOHHOIO
ynpaeneHus - Max. 459
YcTpaHeHne Henonafok.

He pa60TaeT nogbem 1 Ccnyck.
BHMMaHWe! BO3MOXHO, LHYP COCKOUMN C POAVIKOB.
lNomecTuTe WHYpP 06PaTHO Ha PONVIKM.

mimis

TOYHAsHACTPOIKA ynpasneHus

(o]

Oco6eHHOCTU
- MalwmnHa ¢ 3-KaHanbHbIM PagnoynpasneHnem

- 7 GyHKUMM ABVXKEHNA: BNIEPE/-BNEBO-BMNPaBo,

Ha3aA-B/1€BO-BMpaBo, CToM

+ TOYHAAHACTPOMKa ynpaerieHns

« [Nogbem n onycKaHue BUIKK C MynbTa
ANCTaHUMOHHOTO yrnpaBneHns

RUS

YBaxkaemblii
nokKynaresnb!

Mbi

padbl, 41O  BbI Bb|6pan14 370  AeTaNn3oBaHHOE U

BbICOKOKaUeCTBEHHOE U3fenue. YTobbl v3nenve Npocaykuno Kak
MOXHO foniblue, obpaliainTecs C HUM 3a6OTVBO, MPeaoTBpaLas
NOBPEXAEHIE XPYMKVX AeTanein KOHCTPYKUMI. YTOBbI He AOMyCTUTb
Cly4aliHOrO BKNIOYEHUA, 13BMeKaiiTe Gatapen 1 akkyMynaTops,

KOrfa wWrpywka He WCNob3yeTca.

Hageemcs, 8ol nonyuute

HacToAlee HacnaxaeHve ot pr\l

Mepbl NpefocToOPoXKHOCTN
(He BbI6pacbiBaliTe!)

1.

BHUMAHMWE! Vrpyuwiky He pekomeHayeTca faBaTb AeTAM A0 3
net. CywjecTyeT onacHOCTb 3aA0XHYTbCA NP MPOrAaTbIBaHUN
menkux yactei! lMoxanyincta coxpaHute y ceba AaHHYl WH-
CTPYKLMIO Ha CllyYail BO3MOXXHOW KOpPecnoHAeHLK. [1pon3eo-
[MTENb OCTaBNAET 33 CODOV NPaBO Ha LiBETOBbIE U TEXHUYECKME
moavduKaLmn. Heobxoarma nomMoLLb B3pOCbiX ANA TOrO UTobbl
YAanuUTh NPeAOXPaHALME YacTU YNAKOBKM.

He noagHumaiiTe TpaHCNOPTHOE CPEACTBO, MOKa BPALLAIOTCA KO-
neca.

Korga Bbikntouatens Haxoantca B nonoxeHuy ON (BKJ1), He npu-
6nviKaiiTe NanbLibl, BONOCH! UK CBODOAHBIE INEMEHTbI OAEK/bI K
[iBUraTenio Unn Konecam.

YTObbI HE AONYCTUTL CAYYaNHOTO BKNIOUEHWS, U3BNEKalTe baTa-
peu 1 akkyMynAaTopbl, KOrAa UrpyLika He MCMosb3yeTcs.

YT1obbl He AONYCTUTb HENpeayCMOTPEHHOTO WCMOMb30BaHWA,
BHayaje BK/IOYaiiTe nepedaTyvk, a 3aTeM — TPaHCMOPTHOE
CpeAcTBo. BbiknioyeHye B 0OpaTHON NOCNEA0BATENBHOCTY: BHA-
Yane TPaHCNOPTHOE CPEe/ICTBO, @ 3aTeM — MepeaaTyviK.
Vlcnonb3yiiTe TONbKO YKasaHHble 13rotoBuTenem batapeu! Mpa-
BWAIbHO pacronaraite NO3WTUBHbIE U HeraTvBHble noniocal He
BbIOpaCbIBalTe 1CMOSb30BaHHbIE HaTapen C ObITOBbIM MyCOPOM;
nepefaBaiTe VX B MyHKTbl MpYema Unv BbibpackiBaiTe B cneun-
anbHble KOHTEMHepbI. V3BneKalite 13 WUrpylKy paspsxeHHble
6aTapew. He nbiTaiTech 3apAxaTb He nepe3apsxaemble batapeu.
[Nepen 3apAnKoN M3BNekUTe nepesapAxaemMble akKyMynaTopbl
13 UIPYLIKW. 3apaaKy akKyMyNnATOPHbIX Gatapei JOMmKHbI Npo-
13BOAWTL TOMBKO B3POCAble. He ncnonb3yiite 0AHOBPEMEHHO
6aTapey pasnnyHbIX TUMOB, a TakXe CTapble 1 HOoBble GaTapew.
He ponyckaite KOPOTKOrO 3aMblkaHWA KOHTaKTOB. He ycTaHas-
NIMBaliTe OAHOBPEMEHHO CTapble ¥ HOBble baTapew. He ncnonb-
3yiTe OAHOBPEMEHHO LUENOoYHble, CTaHAaPTHbIe (YronbHO-LIH-
KOBbIE) 1 Nepe3apskaemblebatapen.

B ﬂﬂﬂ AOCTVXEHNA HaunyyWwnx pesynbratoB pekomeHayem nc-

NO/b30BaTh TONBKO LLENOYHbIE HaTaperki U aBTOMOOUNbHbIE
KOMNNEKTbI Nepe3apakaembix akkymynaTopos NiMH.
B BbIXOAHbIE rHE3/ia NPOBOAA He BCTaBEHb!

KOMaHAbl

YcTaHoBWTe BbIKNtOYaTENb Ha nepeaaTymke U Ha TPaHCMOPTHOM
cpepcTae B nonoxeHve ON (BKI1.).

Y6eautecs, uto 6atapen (akkyMyATOPbI) BCTaBAEHbI MPaBUIbHO.
BO3MOXHO, KOHTaKTbl 6aTapeit MOrHy Tbl UKW 3arPA3HEHbI.
Y6eautech, uto 6aTapeun He PaspAAMANCS U He MEIOT
NOBPEXAEHNI.

. TpaHCNopTHOE CPefCTBO He pearmpyert Ha

TpaHcnopTHOE CpeACTBO HeMpaBUIbHO
pearmpyeT Ha KOMaHEl,bI,

Manbin Anana3oH AencTeunA

BO3MOXHO, 3aKaHuvBaeTCA 3apsg B 6atapesx (akkymynATopax).
BO3MOXHO, MOBAV30CTI UCMONB3YIOTCA APYrve YCTPOCTBA C
[MCTaHUMOHHbIM YnpaBsneHvem, paboTatoLve Ha TOW e yacToTe.
[Tomexw OT MeTanNNYECKX PeLeToK uam 3abopa?
HeKoHTponupyemoe noseaeHe TPaHCMOPTHOTO CPEACTBA MOXKET
6bITb BbI3BAHO PacrnonoXeHHbIMX PAAOM padromayTamu 1
NNHWAMK SNeKkTponepeaay.

HeT nn nobnnsoctv pagrotenepoHOB Unm Apyrvix CPeacTs
PaAMOCBA3W, KOTOPbIE CO3AaI0T MOMEXM ANA CUrHana?

BHumaHne!

pou3BoANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a HapyLLEHVe Paano- 1
TENeBNU3NOHHOTO CUTHana, Bbi3BaHHOE BHECEHUEM Hepa3peLLeHHbIX
V3MEHEHWN B KOHCTPYKLMIO YCTPOMCTBA. BHECEHWe TaKknX U3MEHEHWI
MOXET MOCAYXWTb MPUYMHON yTpaThl CODCTBEHHMKOM MpaBa Ha
NONb30BaHME YCTPOVICTBOM.

3anABneHne 0 COOTBETCTBUM

cornacHo avipektvee 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG HacTosAwmMm 3asBnseTt, 4to 310
v3[envie COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TpPeboBaHWAM U ApYyrM
CYyLLECTBEHHbIM NONOXeHVAM AnpekTus 1999/5/EG.

OpvirviHan 3aABfIeHNA O COOTBETCTBUW HaxOAWUTCA B VIHTEpHeTe no
cneylolieMy agpecy:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
3HaueHMe [aHHOTO CUMBOMA Ha MPOAYKTE, YMakoBKe AN MHCTPYKUMM
Mo SKCMyaTaLym. SNeKTPONpPUEOPLI COAepXaT LieHHbe Pecypchl U He
JOMKHbI MOSTOMY MO OKOHYaHWMM 3KCMAyaTaLuu BbIOPACHIBATLCA BMECTe
C O6bIKHOBEHHbIMI ObITOBbIMI OTXOAaMM! TloMOruTe Ham B fene OXpaHbl

— OKpyXalolLel Cpefbl 1 COEPEXEHIA PecypcoB 1 OTAANTE 3TOT MpUGop B

COOTBETCTBYIOWMX MyHKTaX MPUEMa 3NEKTPOTEXHWYECKUX OTXOAO0B M WX
nepepabotku. Ha Bawwy BONpock no 3ToMy nosogy Bam AamyT otset
3aHMMalOWMECA TaKoW NepepaboTKo yupexaeHrs nMbo NpoaasLbl
HallWX cneuman3npoBaHHbIX MarasvHOB.

CepBuc:

Mpy BLIABNEHUM HEMCNPABHOCTEN B M3AENUM, YBEPEHHO OBpalLaIiTECh B
TOProBoe NpeanpuaTne, roe Bbl ﬂpMO6peJ’M UTPYLUKY. B CNnyyae, ecv U Tam
Bam He CMOryT MoMOub, BOCMIONb3YITECH HALLMM CEPBICOM B UHTEPHETE MO
agpecy http://service.dickietoys.de

PYCCKUUA
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Sasi - pohlad dole
@ Zapinac a vypinac
(Zapnuty bez zvuku/ VYP/ Zapnuty so zvukom)
@ priehradka na batériu
® Zamok priestoru na batérie
@ citlivé nastavenie riadenia

Otvorenie priestoru na batérie a
vloZenie batérii

Dialkové ovladanie
@ ovladacia paka (dopredu, dozadu)
@ ovladacia paka (riadenie)
® Anténa
@ Zapinac a vypinac
® Zdvihanie vidlica
Skldpanie vidlica
® uzaver priehradky na batériu
@ priehradka na batériu

()|

Zapnite
Ovladanie auta

Zdvihanie a spustanie vidlice pomocou
dialkového ovladaca - Max. 45g
Riesenie problémov:
Zdvihanie/spustanie nefunguje:

Pozor! Lano sa moze zoSmyknt z valcekov. Nasadte lano
spat na valceky.

Citlivé nastavenie riadenia

G

(]

Zvlastnosti

« Vozidlo s 3-kanalovym radiovym ovladanim

« 7 funkcii pohybu: dopredu - dofava - doprava,
dozadu - dolava - doprava, zastavit

- Citlivé nastavenie riadenia

- Zdvihanie a spustanie vidlice pomocou
dialkového ovladaca

A

Mily zékaznik,

tesf ns, ze ste sa rozhodli pre tento tak do detailov vypracovany
a kvalitny vyrobok. Aby ste sa mohli dlho radovat zVasho modelu
prosime Vés, aby ste s tymto vyrobkom zachadzali starostlivo,
aby ste tak zabranili poskodeniu chulostivych prirobenych casti.
Aby nedoslo k neocakdvanému uvedeniu do ¢innosti, musia byt
batérie a akumulatory pri nepouzivani z hracky vybrané. Zeléme
Vam pri hre vela zdbavy!

Bezpecnostné opatrenia

(prosime o uschovanie!)

1. UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Hrozf
nebezpecenstvo udusenia z dévodu moznosti prehltnutia
malych casti. Tieto pokyny prosim uschovajte pre pripadnu
kore3pondenciu. Farebné a technické zmeny zostavaju vy-
hradené. Na odstranenie dopravnej poistky je nevyhnutna
pomoc dospelych.

2. Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial sa mu tocia kolesa.

3. Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia nedavajte do blizkosti mo-
tora alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON".

4. Aby nedoslo k neocakavanému uvedeniu do ¢innosti, musia
byt batérie a akumulatory pri nepouzivaniz hracky vybrané.

5. Najskor musf byt zapnuty vysielac a az potom vozidlo samot-
né, aby nedoslo k neocakavanému uvedeniu do ¢innosti. Pri
vypinani najskor vypnut vozidlo a az potom vysielac.

6. Pouzivajte vyhradne predpisany typ batérif ! Vlozte ich tak,
aby kladné a zaporné poly boli na spravnom mieste. Nevyha-
dzujte pouzité batérie do komunalneho odpadu, ale odnes-
te ich do zberne alebo zlikvidujte na skladke nebezpe¢ného
odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie
st urcené na dobijanie, sa nesmu dobijat. Batérie, ktoré sa
daju dobit, pred dobfjanim vytiahnite z hracky. Nabijatelné
batérie mézu nabijat len dospelé osoby. Nepouzivajte sticas-
ne rozdielne typy batérii a nové a pouzité batérie. Neskra-
tujte spojovacie mostiky. Nepouzivajte sicasne nové a staré
batérie, alkalické batérie, $tandardné batérie (uhlik-zinok) a
dobijacie batérie.

7. Ak chcete ziskat najlepsie vysledky, odpori¢ame pouzivat s
vozidlom len alkalické batérie alebo nabijacie NiMH batérie.

8. Nevsuvajte vodice do zasuviek

Ked'pristroj nereaguje

« Spinace na vysielaci a na aute nastavit na,ON",

« skontrolovat, ¢i su batérie/akumuldtory spravne zalozené,

- skontrolovat, ¢i nie st ndhodou kontakty na baterkach ohnuté
alebo zaspinené,

« skontrolovat, ¢i nie st batérie vybité alebo poskodené.

Vozidlo nereaguje spravne,

jeho akény radius je prilis maly!

« Nevynechéva vykon batérie/akumuldtorov?

« Nie s ndhodou v blizkosti este nejaké iné modely s radiovym
ovladanim, ktoré vysielaji mozna na rovnakej frekvencii?

« Nesposobuju rusenie kovové mriezky alebo ploty?

- Stlpy elektrického dialkového vedenia alebo vysielacov ¢asto
sposobuju nekontrolovatelné spravanie sa modelov automobilov.

- Nenachadzaju sa nahodou v blizkosti vysielace Walkie-Talkies/CB,
ktoré by mohli sposobit rusenie?

Upozornenie:

Vyrobca nezodpoveda za Ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie,
ktoré moéze byt spoésobené neautorizovanou modifikaciou na tomto
zariadent. Takéto modifikacie mézu zrusit pravo pouZivania pre
pouzivatela.

Prehlasenie o zhode

Podla smernice 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG tymto vyhlasuje, Ze tento predmet
je v sulade so zakladnymi poziadavkami a ostatnymi relevantnymi
predpismi smernice 1999/5/EG. Original vyhlésenia o zhode je k
nahliadnutiu na internete na nasledujtcej URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Viyznam symbolu na vyrobku, obale alebo navode na pouzitie.
Elektrické pristroje sU zbernou surovinou a nepatria po ukonceni
Zivotnosti do domového odpadu! Pomahajte ndm pri ochrane
Zivotného prostredia a ochrane prirodnych zdrojov a odovzdajte
tento pristroj na danom zbernom mieste. Otazky k tomu Vam zodpo-
vie organizacia zodpovedna za odstranovanie odpadov alebo Va3
predajca.

Servis:

Keby vyrobok vykazoval funk¢né poruchy, obratte sa
bez obdv na predajiu, v ktorej ste hracku kupili. Ak vam
nedokdzu pomdct, vyuzite nas internetovy servis na adrese
http://service.dickietoys.de




Videz sasije od spodaj
@ Stikalo za vklop/izklop
(Vklop brez zvoka/ Izklop/ Vklop z zvokom)
@ Predal za baterije
® Zaklep predala za baterije
@ fina nastavitev upravljanja vozilom

Odprite prostor za baterijo in
vstavite baterije

Daljinsko krmiljenje
@ Krmilna rocica (naprej, nazaj)
®@ Krmilna rocica (krmiljenje)

Dragi kupec,

veseli smo, da ste se odlocili za ta v detajlih zvest in
visokokakovosten izdelek. Da se boste dolgo veselili svojega
modela, vas prosimo, da skrbno ravnate s tem artiklom in tako
preprecite poskodovanje obcutljivih priklju¢nih delov. Da se
izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe
igrace iz nje odstraniti baterije in akumulatorje. Zelimo vam veliko
zabave pri igri!

Preventivni ukrepi

(Prosimo vas,da jih shranite!)

1. OPOZORILO! Ni primerno za otroke, mlajse od treh let. Ob-
staja nevarnost zadusitve zaradi majhnih delov, ki se jih da
pogoltniti! Prosimo Vas, da te napotke shranite zaradi more-

Vozilo ne reagira

Stikali oddajnika in avta postavite na »ON«.

« Ali so baterije/akumulatorji pravilno vstavljeni?

« Ali so kontakti baterije prepognjeni oz. umazani?
« Ali so baterije izpraznjene ali pokvarjene?

Vozilo ne reagira Pravilno,

doseg je preozek

« Ali mo¢ baterij/akumulatorjev upada?

« Ali se v blizini nahajajo drugi modeli z radijskim daljinskim
upravljanjem, ki morda oddajajo na isti frekvenci?

« Ali kovinske resetke/ograje povzrocajo motnje?

« Oddajni ali elektricni stebri pogosto privedejo do nekontroliranega

obnasanja avtomobilskega modela.

® Antena n e - v . .
© Silelom sa/iien bitne korespondence. Pravice do barvnih in tehni¢nih spre- . Nl sev blizini nahajajo brezzi¢ni telefoni/CB-oddajniki, ki lahko
® Dvig vilice memb je pridrzana. Da bi odstranili transportna varovala, je izzovejo motnje?

Spust vilice nujna pomoc¢ odraslih oseb. Posor

. Vozila nikoli ne dvigajte, ce se kolesi Se vrtita!
. Prstov, las in ohlapnih oblacil ne postavljajte v blizino motor-
ja ali koles, ¢e je naprava vklopliena na “ON".
4. Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru
neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in akumulatorje.

. Najprej vklopite oddajnik in potem vozilo, da se izognete ne-

hotenemu zagonu. Pri izklopu vedno najprej izklopite vozilo

in 3ele potem oddajnik.

Uporabljajte izklju¢no baterije, ki so temu namenjene ! Vsta-

o vite jih na nacin, da so pozitvni in negativni poli na ustreznih

mestih! Ne vrzite istrosene baterije v ko$ za smeti, temvec

jih odnesite na ustrezno zbiralno postajo ali na odlagalis¢e
za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace.
Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije
je potrebno pred polnjenjem vzeti ven iz igrace. Baterije za
ponovno polnjenje naj polnijo samo odrasle osebe. Ne upo-
rabljajte baterije razli¢nih tipov ter isto¢asno nove in rabljene
baterije. Ne spojite kratko priklju¢ne letvice. Ne mesajte nove
in stare baterije. Ne me3ajte alkalne, navadne (ogelj-cink) in
polnljive baterije.

7. Za najboljse rezulate priporo¢amo, da pri vozilu uporabljate
alkalne baterije ali baterije NiMH za ponovno polnjenje.

8. Vvti¢nice ne vstavljajte Zic.

® zapiralo predala za baterije
@ Predal za baterije

Proizvajalec ni odgovoren za kakrsno koli radijsko ali televizijsko
motnjo, ki je bila izzvana zaradi nepooblascenih sprememb na tej
opremi. Tak$ne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika
do uporabe.

Vklopite 5

I1zjava o skladnosti

v skladu z direktivo 1999/5EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG s tem izjavlja, da se ta predmet
ujema s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi predpisi
direktive 1999/5/EG.

Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem spletnem
naslovu:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Vozilo deluje 6.
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Dviganje in spuscanje vilic - Max. 459
Odpravljanje tezav:
Dviganje/spuscanje ne dela:

Pozor! Verjetno se je vrvica snela s kolesc. Znova jo
namestite v kolesca.

lfulli=]

Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektri¢ne
naprave so sekunderne surovine, in, kot taksne, ne sodijo med hisne
odpadke! Pomagajte nam pri zas¢iti okolja in surovin, ter odloZite tisto
napravo na ustreznih zbiralis¢ih sekundarnih surovin. Na morebitna
vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje

- odpadkov ali Vasa trgovina.

Fina nastavitev upravljanja vozilom

(]

Posebnosti

- vozilo s tremi-kanalni radio daljinski upravljalnik

- 7 funkcij voznje: naprej-levo-desno,
nazaj-levo-desno, ustavljanje

- Fina nastavitev upravljanja vozilom

- Dviganje in spuscanije vilic

Podpora:

Ce izdelek ne deluje pravilno, se obrnite na trgovino, kjer ste igraco
kupili. Ce vam tam ne morejo pomagati, obiicite naso podporo na
internetu na http://service.dickietoys.de
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LWaci (Burnag 3Husy)
@ Bummkau
(YBiMK 6e3 3ByKa/ BUUMK/ YBIMK 3i 3ByKOM)
@ BipaineHHa ana 6atapenok
® 3acyBka batapeiiHoro BiACiKy
@ TouHa HaCTPOVIKa PYNbOBOrO KEPYBaHHA

AIK BigKpUTN 6aTapeiiHNiA BiACiK Ta
BCTaBUTUN GaTapenkmn

[ncTaHuinHe KepyBaHHA
@ Baxinb kepyBaHHA (Bnepey, Hazaa)
@ Baxinb kepysaHHA (kepmo)
® AHTeHa
@® Bumukau
® NiAHABLIN BUSKY

OnycKaHHs cTpinu
® Kpviwka BigaineHHs ana 6atapernok
@ BigaineHHsa ana 6atapenok

N= =

YBIMKHIiTb XXVUBNEHHA

KepyBaHH#A TpaHCMOPTHUM 3aco60M

nignomy Ta onycKaHHsA BWJIKY 3 MyJsibTa
ANCTaHLiNHOro KepyBaHHA - Max. 45g
YcyHeHHA HecnpaBHOCTeIA:

He npauto€ nigHATTA/ONYCKaHHA:
Ygaral TPOCKK M 3iCKOUMTI 3 PONWKa. HaTATHITL TDOCKK
Ha ponK

il lul =]

G TouHa HacTpoliKa pyNbOBOro
KepyBaHHA

(o]

OcobnuBocrTi

» MalurHa 3 3-KaHanbHUM pafiokepyBaHHAM

« 7 GyHKUIT KepyBaHHsA: BNepea-niBopyY-
npaBopyyY, Hazag-NiBopyY-NPaBopyY, CTomn

+ ToYHa HaCTpoKa PybOBOrO KepyBaHHA

« NiaMoMy Ta OMyCKaHHA BUMKY 3 My/bTa
[OMCTaHLIMHOTO KepyBaHHA

LLlaHOBHMI NoKyneLb!

M Wypo BAAYHI BaM 3a NpUABaHHA AeTani3oBaHOT BUCOKOSAKICHOT
irpawku! o6 irpalwka npocnyxuna Bam AKOMOra [OBLLUE,
NoBOALTECA 3 Helo A0aNNBO, HaMaraTeca He MOLWKOAUTU Yy TiuBi
30BHilWHI enemenTy. o6 3anobirtn BUNasKoOBOMY BMIKaHHIO,
BUiMaiiTe GaTapeiikv, KOAM irpalika He BUKOPUCTOBYETHCA.
CniopiBaeMocs, BU OTPUMAETE CMPaBXXHE 330BONEHHA Bif rpu!

3acTepexHi 3axoan

(6yab nacka, He BUKugaire!)

1. YBATA! Irpalika He npu3sHaueHa AnA Aitei BikoM A0 3 POKiB.
IcHye Hebe3neka 3aAuMXHYTUCA MPU MPOKOBTYBaHHI APIOHMX
yactuH! 36epiraliTe Lo IHCTPYKLIIO Ha BUNAZOK MOXIMBOIO BU-
KOPWCTaHHA y MaibyTHbOMY. MOXMBa 3MiHa KOMbOPY i TEXHIY-
HIX XapaKTePUCTUK. [INA 3HATTA 3aXVCHVX eNeMEHTIB YNaKoBKM
HeobxifHa fonomora AOPOCMX.

2. He nigHimariTe TPaHCMOPTHMIA 3aci6, MOKM 06epTaloTbCA Koneca.

3. AKLO BUMMKAY 3HaX0AUTbCA Y nonoxeHHi ON (YBIMKH.), He Ha-
6aurxaiiTe 10 MoTopa abo Komic ManbLi, BOMOCCA Ta enemMeHTH
opfAry, AKi He NPVAAraloTb WiNbHO A0 Tina.

4. o6 3anobirT BUNagKoBOMY BMUKAHHIO, BUMMaliTe BaTapeiku,
KOMW irpatlka He BUKOPVCTOBYETHCA.

5. Llo6 3anobirtn HenepenbauyeHOMy BUKOPUCTAHHIO, BMUKaiTe
CrnoyaTky nepeaasad, a NoTiM TPaHCMOPTHMIA 3acib. BUMMKaHHA
Y 3BOPOTHIll MOCMIZOBHOCTI: CMOYaTKy TPaHCMOPTHUIA 3acib, a
noTiM nepefasay.

6. BukopucToByiTe TinbKvi BKasaHi Gatapeil BcTaHosnioiTe mno-
niocn 6atapel HanexHuM umHom! He BuKMpanTe BUKOPUCTaHI
6aTapei pasom i3 NOByTOBUM CMITTAM. 3AaBaiTe ix TinbKW [0
creuianbHUX MyHKTIB Npuiiomy abo BUKWAanTe y crewianbHi
CMITHUKW. BuiimaiiTe po3pagkeHi 6atapei 3 irpalwku. He Hama-
ranTecs 3apagxatv 6atapel, Wo He nepesapagxaoTsea. Mepes
3apAGKAHHAM BUTATHITb aKyMynATOPHI 6atapei 3 irpalwku. 3aps-
[PKaTy akyMynATopHi 6aTapei MoxyTb TinbKu gopocsi. He BCTa-
HOBAIOITE Pa30M HOBI Ta BUKOPUCTaHi 6atapeiku. He 3amuKaii-
Te Knemu 6atapei HakopoTKo. He BCTaHOBMIOMTE Pa3om CTapi
Ta HOBI 6aTapeiKkn. He BUKOPUCTOBYIMTE Pa3oM Ny»KHi, 3BUYANHI
(BirynbHO-LWMHKOBI) 6aTapei Ta akyMynaTopu.

7. [InA 3abe3neueHHA HaKpaLLyx pe3ynbTaTis peKoMeHOyeMo BU-
KOPWCTOBYBATM fMLLE Ny>KHi 6aTapelikv abo aBTOMOBINbHI KOMM-
NeKTn nepesapagHux akymynatopis NiMH.

8. BMXifHi rHi3aa NpoBOAM He BCTaBNEeH

TpaHcnopTHMIA 3aci6 He pearye Ha KOMaHAW

+ BcTaHOBITb BUMMKaui Ha NepedaBayesi Ta TPAHCMOPTHOMY 3acobi y
nonoxeHHs ON (YBIMKH.).

« [NepeBipTe, Y1 NPaBUILHO BCTaBAEHO HaTapeiiku.

+ MoxnuBo, 3abpyaHeHi abo AepopMOBaHi KOHTaKTV BaTaperok.

+ MoxnuBo, batapeikn po3paanaUCh abo NOLIKOAKEHI.

TpaHcnopTHMIA 3aci6 HenpaBWIbHO pearye Ha

KOMaHAN, manui pagiyc aii

- [MepesipTe piBeHb 3apsay 6atapernok.

+ Moxnu1Bo, o063y BUKOPUCTOBYIOTLCA iHLWI NpUnaan 3
AVCTaHUINHUM pagioynpaBAiHHAM, AKI NPaLooTb Ha Takil xe
YacTori.

+ Y Hemae Nobnn3y MeTaneBux PeLlitok abo napKaHis, AKi
CTBOPIOIOTL MEPELUKOAN ANA CUrHany?

+ HeKoHTpoNboBaHa NOBeAiHKa TPAHCMOPTHOTO 3aCOBy MOXe
6yTn BUKNMKaHa pagioLornamu abo NiHiAMK enekTponepeaay,
PO3TaLLOBaHWMI NOBN3Y.

Y Hemae nobnw3y pagiotenedoHis abo iHWKx 3acobis
Pagio3B'A3Ky, AKi CTBOPIOIOTb NEPELIKOAN ANA CUrHay?

YBara!

BUPOGHWK He Hece BIAMOBIAAaNbHOCTI 3a NepPeLKoan NPOXOLKEHHIO
TeNeBi3inHoro i paalocnrHany, CﬂpMHMHeHi BHECeHHAM HeJ03BOSTIEHUX
3MIH Yy KOHCTPYKUIO ‘H’pauJKM. BHECEHHA Takux 3MiH MoXe npunssectn
A0 BTPaTh BNaCHUKOM MpaBa Ha KOPUCTYBaHHA iI’anJKODQ

3asBa nNpo BiANOBIAHICTb

anpektnei EC 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG LM 3asBnse, Wo e Bupi6
BiiNOBIAAE OCHOBHYIM BUMOTaM Ta iHLIMM CyTTEBUM NOMOMKEHHAM
anpektns 1999/5/EG.

OpwuriHan feknapauii Npo  BIAMNOBIAHICTL MOXHa NepernaHyTM B
IHTEPHETI 3a HaCTYNHOIO aApPecoio:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

3HayeHHA CMMBOMY Ha MPOAYKTI, ynawkosui abo y nocibHuKy 3
eKkcnnyaraujii. Enektponpunagy MiCTATb LiHHI MaTepianu i He NOBUHHI
YTUNi3yBaTUCA pa3om i3 MoByTOBWMM CMITTAM. 3AaBWM Mpunag Ao
BIAMOBIAHOrO MyHKTY MPUIAOMY, BU 3pO6WTE MOCU/IBHWIA BHECOK Y
CMpaBy 3axWCTy HAaBKOAMWHBOTO CepefoBulla i pauioHanbHOro
BUKOPUCTAHHA MPUPOAHMX pecypcis. [nAa oTpumaHHa BiAnosigHO!
iHpopMaLii 3BepTaiTeca Ao NiANPUEMCTBA 3 NepepobKu cMiTTA abo A0
cneuianizoBaHvix 3aknaais Toprisai.

Cepsic:

[py BUABNEHHI HECMIPABHOCTEN Y BUPOGI, BNEBHEHO 3BEpTanTeCh A0
TOProBoro NiANPYEMCTBa, Ae By npuabany irpaluky. Y BUNaaky, AKWo
i Tam Bam He 3MOXyTb JOMOMOrTU, CKOPUCTANTECD 3 HALLOTO CEPBICY B
iHTepHeTi 3a agpecoto

http://service.dickietoys.de
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